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"Gare GBF" indica qualsiasi competizione, evento o torneo che sia autorizzato e / o approvato in

conformità alle regole di gare GBF e dei 3 programmi AIBA (AOB, APB e WSB). «AOB» Significa

PUGILATO AMATORIALE OPEN.

"Pugile" indica qualsiasi atleta registrato da GBF ai sensi delle normative AIBA. Nel presente

regolamento, il pugile deve essere indicato in modo intercambiabile come atleta maschio o femmina. Allo

stesso modo per tutti gli altri casi; O Supervisore, Allenatore, Arbitro / Giudice, Cronometrista, ecc ..., cioè

per chiunque sia coinvolto nello sviluppo della boxe.

"Ufficiale di Gara" indica qualsiasi persona designata o certificata per agire come arbitro, giudice,

supervisore, medico di bordo, ufficiale tecnico nazionale o qualsiasi posizione assegnata nelle

competizioni GBF.

"Certificazione del trainer" indica il permesso di agire come Coach delle competizioni GBF concesso dalla

GLOBAL BOXING FEDERATION, dopo che la persona ha superato l'esame e ha ottenuto un certificato.

"Codice Disciplinare" indica le questioni disciplinari applicabili daAIBAa ciascuna Confederazione,

Federazione Nazionale e da qualsiasi Ufficiale, incluso il Pugile.

"Libro medico" indica le regole pubblicate daAIBA in relazione ai livelli medici richiesti che devono

essere osservati da un Boxer e da un qualsiasi altro Ufficiale prima, durante e dopo le competizioni

GBF e AIBA.

"Supervisore" indica la persona designata responsabile di tutte le questioni relative alle competizioni

GBF. Un supervisore può essere certificato in tutte le competizioni GBF (AOB, APB e WSB) o solo

nelle competizioni AOB.

Le Regole tecniche AIBA applicabili ad AOB sono le uniche Regole tecniche in tutto il mondo che i

membri delle Federazioni Nazionali di AIBA, i membri del pugilato ed i club di pugilato devono seguire e

rispettare in tutte le loro competizioni in conformità con le attività a tutti i livelli. Nessuna Federazione

Nazionale può sviluppare le proprie Regole Tecniche che sono in contraddizione con le Regole Tecniche

AIBA. Tuttavia, le Federazioni Nazionali, per le competizioni nazionali, possono modificare le Regole

Tecniche in modo da riflettere le loro leggi o condizioni nazionali, a condizione che l'alterazione non

diminuisca le regole, in particolare per quanto riguarda i requisiti medici e di sicurezza. Allo stesso

modo, AIBA, consente alle Federazioni Nazionali di interpretare le Regole, a condizione che il loro

significato non sia cambiato e siano sempre per una maggiore prevenzione del Pugile. (Esempio:

numero di giudici, dottorandi, aree richieste per il Concorso AOB, ecc.)

La boxe aiuta il continuo sviluppo delle facoltà fisiche e mentali dei giovani atleti che la praticano. Le

competizioni di boxe amatoriali richiedono un allenamento regolare e completo, con la cura necessaria per

la protezione della salute dei partecipanti al di sopra di ogni altro obiettivo o considerazione. Lo scopo

principale di questo sport, nelle sue competizioni, è che i partecipanti provino a vincere grazie alla loro

abilità tecnico-tattica e non a ottenere la vittoria fuori dal combattimento. L'AIBA è sempre in continuo

movimento per aggiornare le Regole e soddisfare le esigenze del nostro pugilato olimpico. Queste Regole

e Regolamenti saranno aggiornati man mano cheAIBA incorporerà le stesse alle sue Competizioni e dalla

GLOBAL BOXING FEDERATION (GBF) le introdurremo nei nostri Regolamenti delle competizioni,

inviandole a tutti.

PREMESSA
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Le Delegazioni internazionali, dopo le riunioni tenute dal Comitato Esecutivo AIBA, ha approvato una

serie di modifiche alle attuali Regole tecnicheAIBAe alle Regole di concorrenzaAOB, il 26 aprile 2017.

Di seguito troverai una breve descrizione di ogni modifica:

Conformità con il Regole tecniche

Regola 2.2.3.3.4.1.2 Iscrizione e ammissibilità

Regola 3 Sistema di punteggio

Regola 4.5 Decisioni

Regola 5 di protesta

Regola 7.4.2 Colpo basso

Regola 8Attenzione, avvertenza, squalifica

Regola 9.6.4 Cadute

Regola 10.2.5Arbitri

Regola 12AIBAR & Gestione J

16.1Allenatori / Secondi

Rispetto delle regole di concorrenza (AOB)

Regola 3. Pesatura

Regola 5.2 Sorteggio ufficiale

Regola 6. Durata e numero di round

Regola 9. Posizioni ITO all'interno e intorno alla FOP

Regola 11.4.1. Supervisore. Ammissibilità

Regola 15. Cutman

Regola 20.5. Guanti

Regola 21.1. Teste

Regola 21.1.2. Retina per capelli

Regola 22. Bende

In caso di controversia tra le regole GBF eAIBA, prevarranno le disposizioni delle

regole AIBA.
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La licenza corrispondente verrà rilasciata a tutti quegli atleti che rispettano le disposizioni delle

"NORME PER LALICENZA". È obbligatorio rilasciare una licenza a tutti coloro che desiderano

allenarsi, esercitarsi o competere nello sport della boxe.

E’ obbligatorio essere in possesso della Tessera ASI in corso di validità.

Una licenza boxer GBF verrà inoltre rilasciata a qualsiasi persona che certifichi, mediante un certificato di

qualsiasi Federazione,Associazione o Organizzazione di Sport di contatto, di venire da tale sport e purché

non superi l'età di 34 anni, quando questa è richiesta per la prima volta.

Quando viene richiesta per la prima volta il rilascio o l'approvazione della Licenza GBF Boxer per

competere, non sarà concesso a nessuno che superi i 34 anni. Per coloro che hanno già una licenza, il

limite di età per i successivi rinnovi sarà di 40 anni (compreso), a condizione che il referto medico sia

favorevole, non abbia abbandonato la pratica della boxe due o più anni prima dei 32 anni.

Le licenze di allenamento sono per sport non competitivi e non hanno limiti di età.

Il rilascio e l'approvazione delle licenze è regolato dalle norme di licenza GBF e sarà in ogni
caso coperto dalla Legge organica 15/1999 del 13 dicembre, sulla protezione dei dati personali.

Tutti i praticanti di boxe, al momento del rilascio della loro licenza, devono essere coperti da una compagnia

assicurativa che copre i loro incidenti sportivi, ai sensi della legge 10/1990 sugli sport.

a) Coloro che sono stati sconfitti negli ultimi dieci combattimenti perderanno la Licenza Boxer GBF.

b) Coloro che subiscono KO per 3 volte consecutive se richiesto dal referto medico, perderebbero

temporaneamente la licenza in base alle disposizioni delle regole tecniche.

c) Coloro che, a causa delle loro condizioni fisiche, avvisano (secondo il parere del Comitato medico nazionale
che informerà il Consiglio di Amministrazione della Global Boxing Federation della loro cessazione come
pugile attivo. Quest'ultima misura può anche essere presa su base temporanea.

Le dimostrazioni tecniche degli studenti delle scuole (Teaching Boxing) non possono mai essere svolte in
luoghi per i quali esiste una biglietteria o un mezzo pagamento da parte degli spettatori. Cioè, non può essere
eseguita un’esibizione o dimostrazione in alcuno spettacolo di boxe, sia amatoriale che misto.
Nel caso in cui tali manifestazioni fossero pubbliche, in ogni caso devono essere libere, se vi è un caso, si
dovrà richiedere l'autorizzazione corrispondente all'organo amministrativo o giudiziario competente, se
applicabile, in conformità con le normative applicabili in materia di protezione dei diritti e degli interessi di il
minore. e la legge organica 5/2000, del 12 gennaio, che regola la responsabilità penale dei minori, su queste
categorie di età nel pugilato.
L'insegnamento della boxe può anche essere praticato dagli anziani come sport di mantenimento e senza la
necessità di competere.

CAPITOLO I: DISPOSIZIONI GENERALI, NORME E FONDAMENTI

Articolo 1 LICENZE

Articolo 2 RILASCIO E RINNOVI DI LICENZE

Articolo 3ASSICURAZIONE SANITARIAOBBLIGATORIA

Articolo 4 LICENZAPERSA

Articolo 5 DIMOSTRAZIONI DI BOXING
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Chiunque desideri diventare un pugile GBF deve completare il proprio apprendistato e addestramento, negli
aspetti fisici e tecnici, sotto la direzione di un allenatore qualificato, ed entrambi devono avere una licenza
valida.

Tutte le azioni e le omissioni che violano gli attuali Statuti e Regolamenti o violano qualsiasi principio
fondamentale dell’etica sportiva costituiscono infrazioni.

Lo esercitano ai sensi dell'art. 6 del regio decreto 1835/91 sulla disciplina sportiva.

- Gli arbitri-giudici.

- Il Comitato di Gara.

- Il Comitato Nazionale delle Discipline Sportive.

Le sanzioni e le ammonizioni saranno imposti dal Comitato per la disciplina sportiva, prima di aprire il fascicolo

corrispondente, nonché dal Comitato di Gara durante qualsiasi competizione nazionale.

Oltre alle sanzioni inflitte sul Ring, i Funzionari della Competizione possono richiedere al Comitato di

Disciplina o, se del caso, al Comitato della Competizione, l'imposizione di sanzioni contro Pugili, Tecnici

Coach, Arbitri-Giudici, Direttori o per coloro che erano in possesso di un qualche tipo di licenza, che

violerà il regolamento.

Il pugile che, abusando dei suoi poteri, li userà per attaccare fuori dal ring sarà privato della sua licenza.
Quando gli atleti di diverse delegazioni partecipano a una competizione, i file disciplinari saranno elaborati dal

Comitato Disciplinare Nazionale della Global Boxing Federation.

Quando gli atleti appartengono alla stessa delegazione, l'imposizione di sanzioni sarà di competenza dei

Comitati disciplinari di detta delegazione e tali sanzioni dovranno essere comunicate alla Global Boxing

Federation per informazioni e conseguenti effetti.

Le sanzioni disciplinari saranno quelle previste dal Regolamento Generale sulla disciplina sportiva e da

quello specifico del GBF.

Ogni decisione è esecutiva dal momento in cui è formulata dall'organismo competente, senza compromettere

la possibilità di ricorso. Le sanzioni possono essere rese pubbliche se l'organismo che le ha emesse lo ritiene

opportuno. Le ammonizioni saranno pubbliche o private nell'ambito della Global Boxing Federation.

Reclami di qualsiasi tipo potranno essere presentati per iscritto indirizzati alla GLOBAL BOXING

FEDERATION, (Segreteria), in modo che possano essere inviati al Comitato per la Disciplina, entro sette giorni

dall'evento.

I reclami sono accettati solo per applicazione errata del regolamento o mancata applicazione. Sono

escluse le valutazioni o i criteri degli arbitri e dei giudici, che sono definitivi.

Articolo 6 APPRENDIMENTO.

Articolo 8 POTERE DISCIPLINARE.

Articolo 7 INFRAZIONI.

Articolo 9 SANZIONI EDAVVERTENZE.

Articolo 10 ESECUZIONE DELLE SANZIONI E PUBBLICITA’DELLE STESSE.

Articolo 11 RECLAMI.
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Le competizioni di boxe sono chiamate eventi sportivi in cui viene praticata la boxe. Tutta la

competizione di boxe deve essere composta da almeno quattro incontri di boxe, che possono essere

maschili o femminili.

Tutte le competizioni di GBF Boxing o comunque, nelle competizioni che coinvolgono GBF Boxer,

saranno conformi alle regole del presente Regolamento, alle disposizioni della FEDERAZIONE

GLOBALE DI BOXE e, in ogni caso, alle decisioni del Supervisore designato.

A causa delle caratteristiche speciali di questo sport, la cui priorità è la salute dell'atleta, le competizioni di

boxe devono essere state approvate prima della sua realizzazione dalla FEDERAZIONE GLOBALE DI

BOXE o dalle delegazioni, a seconda che si tratti di competizioni a livello statale o Concorsi Autonomi,

che devono inviare i verbali dei risultati per l'approvazione, dalla delegazione Autonomo - Nazionale alla

Global Boxing Federation.

Incontri tra Pugili di diverse categorie che superano il peso espresso di seguito sono vietati:

a) Elite e Young Men: 3 chili per le categorie Light Fly e Fly, 4 chili per le categorie di peso da

Gallo a Welter-Light, 5 chili per la categoria Welter, 6 chili per la categoria da medio a

semi-pesante e 10 chili per i pesanti.

b) Elite e Young Women: 3 chili per le categorie Light to Light Fly, 4 chili per la categoria

Welter-Light, 5 chili per la categoria Welter e 6 chili per la categoria da medio a semi pesante.

c) Uomini e donne junior: 2 chili per le categorie da minimo a gallo, 3 chili per la categoria da piuma

a welter, 4 chili per la categoria medio leggero, 5 chili per la categoria medio-pesante.

Nelle competizioni Dilettanti sarà regolamentato nelle basi di detta competizione.

Conflitti tra combattenti BPN (professionisti) e Dilettanti. Come gli scontri tra le diverse categorie

(junior, giovani ed elite) Dilettanti, nonché gli scontri tra uomini e donne.

Con il rilascio o l'approvazione delle loro licenze nella Global Boxing Federation o delegazioni, gli atleti

accettano a tutti gli effetti, gli Statuti e i relativi regolamenti.

Si impegnano inoltre a mettersi a disposizione della Global Boxing Federation per la preparazione e lo

svolgimento di combattimenti di interesse nazionale e internazionale nella propria nazione ed in qualsiasi

Stato estero.

Articolo 12 COMPETIZIONI DI BOXE

Articolo 13 COMBATTIMENTI PROIBITI

Articolo 14 OBBLIGHI
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I pugili appartenenti alle diverse squadre nazionali e che partecipano individualmente (non come squadra

nazionale), a diverse attività e / o competizioni non ufficiali, all'estero o a livello statale devono soddisfare i

seguenti requisiti:

a) Inviare alla Global Boxing Federation il corrispondente invito dell'attività e / o della competizione in

questione.

b) richiedere l'autorizzazione scritta appropriata alla Global Boxing Federation per la sua partecipazione a detta

attività e / o competizione.

Le competizioni nazionali GBF sono quelle qualificate dalla GLOBALBOXING FEDERATION.

Queste competizioni devono soddisfare uno dei seguenti requisiti:

a) Le competizioni di boxe in cui interviene la Nazionale di ciascun Paese.

b) Le qualificazioni per i campionati nazionali, tranne nella fase autonoma.

c) i campionati nazionali, in tutte le sue categorie, la GBF National League e il GBF International
Tournament, così come altri che la GBF include nel suo calendario annuale o che senza includerli
direttamente organizza.

d) Le altre competizioni a cui partecipano atleti di due o più autonomie o atleti di altri paesi e sono
organizzate o autorizzate dalla Global Boxing Federation.

e) Quelle altre competizioni determinate dall'Assemblea GLOBAL FEDERATION FEDERATION.

Sia le delegazioni nazionali e territoriali, sia i club, metteranno a disposizione della Global Boxing Federation, i

pugili selezionati per far parte della squadra nazionale di ogni paese.

Le delegazioni autonome non rilasceranno licenze di pugili dilettanti né trasferiranno professionisti che

fanno parte della squadra nazionale, senza l'autorizzazione del consiglio di amministrazione della Global

Boxing Federation. I Pugili che sono stati selezionati per far parte della Nazionale, possono avere il diritto

di ricevere in premio gli emolumenti che la GLOBAL BOXING FEDERATION stabilirà annualmente, a

condizione che il Pugile partecipi come titolare previo accordo con il Consiglio Direttivo GBF.

A livello di Nazionale, saranno organizzati e programmati dalla Global Boxing Federation. La GBF può

programmare in collaborazione con delegazioni o società sportive. La GLOBALBOXING FEDERATION può

delegare l'organizzazione alla delegazione nazionale o autonoma. Le riunioni con club stranieri possono

essere programmate dalle delegazioni nazionali o autonome, ma queste devono richiedere alla

Global Boxing Federation, il permesso appropriato con un anticipo di 14 giorni.

Articolo 15 COMPETIZIONI UFFICIALI DI AMBITO NAZIONALE

Articolo 16 SQUADRANAZIONALE.

Articolo 17 INCONTRI INTERNAZIONALI.
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La pesatura deve essere effettuata al più tardi, tre (3) ore prima dell'inizio della competizione e, in casi

eccezionali, almeno una (1) ora prima di essa.

Tutti i pugili che partecipano alle competizioni dovranno essere pesati e riconosciuti dal medico

contemporaneamente, tranne in casi eccezionali e con l'approvazione del supervisore.

Sia al controllo del peso che al controllo medico, devono essere presenti il supervisore e/o l'arbitro

principale.

Competizioni tra club. Nel caso di una competizione di tipo League, sarà programmata e approvata dalla

Commissione Dilettanti.

Nelle competizioni tra due o più club, la pesatura sarà effettuata da un supervisore nominato dalla

delegazione nazionale o autonoma in cui si svolge la competizione, sulla quale verrà nominato un

rappresentante del club o dei club partecipanti, che avrà diritto a verifica di peso di ogni Boxer.

Nell'atto di pesatura e visita medica, deve essere presente anche l'arbitro principale della competizione.

Se la competizione è organizzata dalla Global Boxing Federation, il Supervisore sarà nominato da essa.

Se un partecipante supera il limite di peso della sua categoria, può ottenere l'autorizzazione se il peso

non supera i 500 grammi.

Se i due pugili superano il limite di peso della categoria in cui si sono registrati, ciascuno di essi contribuirà alla

propria squadra per il numero di punti destinati al perdente.

Se il peso supera i 500 grammi ma non supera i 3 kg. Il rappresentante della squadra avversaria può

ammetterlo e si concorderà che la squadra il cui pugile era in regola con il peso, vincerà l'incontro.

Un pugile deve essere riconosciuto idoneo da un medico ufficiale prima della pesatura.

Nei tornei tra club, la pesatura dei partecipanti può essere completata in 30 minuti. Un pugile che supera il

limite di peso o che non è presente in quel momento verrà dichiarato perdente.

Il Club che organizza la competizione e che riceve una squadra ospite, deve mettere a disposizione una sala o

un luogo di addestramento, al momento dell’arrivo degli ospiti, nella città in cui si svolgerà l'incontro.

Il pugile che si presenta oltre il limite di peso, al fine di impedire l'esecuzione dell’incontro, non ha diritto a

nessun punteggio, né a ricevere alcun tipo di vitto e spese di viaggio. Se questo viene ripetuto dallo stesso

Boxer due volte di seguito, le stesse sanzioni verranno applicate al Boxer e al Preparatore.

In tutti i combattimenti tra Boxer Dilettanti, è obbligatorio l'uso del casco protettivo per la testa (tranne nella

categoria Uomo "Elite") e il paradenti. Gli uomini e le donne indosseranno protezioni genitali (conchiglia). Le

donne indosseranno, necessariamente, una protezione toracica aderente. Per prendere parte a una

competizione di boxe, un pugile Dilettante ha necessità di soddisfare i seguenti requisiti.

A.- NELL'AMBITO DELLAFEDERAZIONE.

- Licenza sportiva dell'anno in corso.

- Non essere sanzionato dagli organi disciplinari della Global Boxing Federation.

- Non aver perso l'ultimo combattimento prima del limite per KO, RSC, o almeno devono essere trascorsi 30
giorni da quando si è verificato.

- Superare la visita medica prima di qualsiasi competizione.

Articolo 18 COMPETIZIONI AMICHEVOLI

Articolo 19 REQUISITI PER PARTECIPAREAD UNACOMPETIZIONE GBF
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- Partecipazione alla pesatura ufficiale del concorso in questione.

- Autorizzazione a concorrere per la sua delegazione nazionale o autonoma.

B.- FUORI DALLAGIURISDIZIONE DELLAGBF. Tutti i requisiti indicati nella sezione precedente, ad

eccezione del punto f), dal momento che devono avere il PERMESSO DI SPOSTAMENTO per iscritto e in

duplice copia, concesso dalla Global Boxing Federation. per il quale il club a cui sono collegati, avrà richiesto

tale spostamento, indicando il luogo in cui si svolgerà la competizione e gli avversari dei Pugili. Il firmatario è

tenuto a restituire una copia del permesso di viaggio alla Global Boxing Federation firmata dal Supervisore,

con i risultati. Quando il viaggio viene effettuato all'estero, il club deve richiedere l'autorizzazione dalla

Federazione Nazionale di appartenenza almeno DIECI GIORNI in anticipo, in modo che si possa elaborare tale

richiesta all'ente assicurativo.

La boxe è una modalità sportiva in cui diversi fattori e caratteristiche svolgono un ruolo importante come: stato

di salute, condizioni fisiche e preparazione o allenamento.

Nella programmazione di qualsiasi Atleta Dilettante per prendere parte a un nuovo combattimento, purché nel

risultato del combattimento precedentemente effettuato non vi sono state circostanze che hanno determinato

una sospensione temporanea, deve essere trascorso almeno un periodo di SEI GIORNI.

Questo tempo minimo non verrà preso in considerazione nel caso di competizioni ufficiali o di tipo Torneo o

Campionato con qualificazioni precedenti per raggiungere una finale, dove è possibile effettuare l’incontro

successivo dopo 12 ore. Sarà sempre obbligatoria visita medica e pesatura prima di ogni combattimento.

Quando un pugile ha perso un incontro per KO (Knock-Out) o RSC, o quando il medico ufficiale della

competizione lo indica, l'atleta non può prendere parte in alcuna competizione o allenamento entro

UN MESE (30 giorni) dall’incontro.

Gli sportivi, i tecnici e gli arbitri / giudici possono portare pubblicità nei loro vestiti durante l'allenamento, le

conferenze stampa e gli esercizi di riscaldamento.

L'atleta può anche portare pubblicità tranne ai Giochi Olimpici in:

a. Dietro la maglia;

b. Pantaloncini da combattimento;

c. La parte superiore dei guanti;

d. I lati del casco, oltre la linea degli occhi, in un'area non superiore a 20 centimetri quadrati, né una lunghezza

superiore a 4 centimetri.

La pubblicità non sarà politica. Non può fare pubblicità tra i Round o annunciarli sul ring.

Può esserci pubblicità attorno al Ring, sulla tela e negli angoli.

La pubblicità che è esposta negli allegati deve essere conforme alle disposizioni della legge della Nazione dove si

svolge l’evento e di altre normative vigenti in materia.
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Fai clic su questo link per vedere le categorie:

https://www.martialkombat.com/download/categorie-boxing-amatoriale-gbf/

1. Iscrizione

Tutti i pugili, i tecnici e i funzionari devono essere in possesso della licenza federale per partecipare a qualsiasi

tipo di competizione.

2. Ammissibilità

2.1. AMMISSIBILITÀ SULLE QUESTIONI DI NAZIONALITÀ

2.1.1. Prima di qualsiasi Competizione Dilettantistica, la Global Boxing Federation deve confermare la

nazionalità e l'ammissibilità di tutti i Pugili. Tuttavia, se viene ricevuto un reclamo sull'ammissibilità di un

pugile durante qualsiasi Competizione Dilettantistica, il Supervisore deve informare la Global Boxing

Federation. Se viene dimostrata un'irregolarità, il Supervisore deve immediatamente squalificare il Pugile

e informare tutte le parti.

2.1.2. Per tutte le controversie sull'ammissibilità che si svolgono nelle Competizioni Dilettantistiche, la decisione

finale sulla determinazione della nazionalità spetta al Comitato Esecutivo GBF. Se si ritiene che le norme

sulla nazionalità siano state violate, la questione sarà sottoposta alla Commissione Disciplinare GBF per

essere rivista e successivamente sanzionata se applicabile al Pugile e / o alla sua delegazione nazionale o

regionale.

2.1.3. La nazionalità deve essere confermata dal documento d'identità o dal passaporto.

2.2. AMMISSIBILITÀ SULLE QUESTIONI MEDICHE

2.2.1. Certificazione medica (Certificato B5)

2.2.1.1.Un pugile non può competere in nessuna competizione GBF, a meno che detto pugile sia certificato come

idoneo alla competizione da un medico qualificato e successivamente dichiarato idoneo dal medico della

competizione.

2.2.1.2. Un medico non sarà considerato qualificato a meno che non dimostri di essere specializzato in

medicina dello Sport.

2.2.1.3. Il pugile deve essere considerato idoneo a competere dopo essere stato esaminato dal medico della

competizione prima di essere pesato.Al fine di garantire il processo di pesatura, il supervisore può

decidere di iniziare prima un esame medico. Il supervisore informerà tutti i rappresentanti del pugile di

questa modifica.

CAPITOLO II LE NORME TECNICHE
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2.2.1.4. In visita medica, il pugile o il rappresentante deve fornire al supervisore tutti i documenti richiesti in

conformità con queste regole.

2.2.2. Condizioni proibite - I pugili con le seguenti condizioni vietate non potranno partecipare a nessuna

competizione GBF.

2.2.2.1. Se un pugile indossa una benda su un taglio, raschiando ferite, lacerazione, sanguinamento nel cuoio

capelluto o nel viso, inclusi naso e orecchie. Nel caso di un pugile con graffi o lacerazioni, è possibile

utilizzare solo vaselina, collodione, soluzione di trombina, collagene micro-fibrillare, Gelfoam, Surgicel

e adrenalina 1/1000 o striscia di Steri. La decisione sarà presa dal medico che esamina il pugile il

giorno in cui il pugile è in competizione.

2.2.2.2. I pugili devono essere rasati prima del riconoscimento medico e di ogni incontro. Non sono ammessi

baffi o barba. Nessun tipo di body piercing o accessori per il corpo sarà consentito durante un

combattimento (piercing, orecchini, ecc.).

2.2.2.3. Nessun Boxer con un impianto che utilizza elettricità o qualsiasi sostanza che interrompe il

funzionamento del corpo sarà autorizzato a boxare.

2.2.3. Il Boxer può indossare solo lenti a contatto morbide. Se il Boxer perde le lenti a contatto, si applicano le

seguenti regole.

2.2.3.1. Il pugile accetta di continuare e l’incontro continua.

2.2.3.2. Il pugile non accetta di continuare senza lenti a contatto, l'arbitro termina l'incontro e l'avversario viene

dichiarato vincitore per ABBANDONO (ABD).

2.2.4. Certificazione medica seguita da periodi di prova - Prima di tornare a combattere dopo qualsiasi periodo

di riposo descritto nella Regola 2.2.3.6., Un pugile deve essere certificato come idoneo a combattere da

un medico per poter prendere parte alla boxe competitiva.

2.2.5. Knockout (KO) e Referee Suspend Combat (RSC)

2.2.5.1. Quando il risultato del combattimento è Knock-out o l'arbitro sospende il combattimento, il medico

deve completare e firmare la parte medica del combattimento, la cui data verrà registrata nel database

GBF. La parte medica del combattimento deve raccomandare quanti giorni di riposo devono essere

prescritti o protettivi misure sanitarie ed essere consegnato al Supervisore dal Dottore della Gara.

2.2.6. Misure di protezione sanitaria

2.2.6.1. Primo Knockout - Un pugile che è stato eliminato a causa di diversi colpi alla testa durante un

combattimento o in cui l'arbitro ha interrotto il combattimento perché il pugile ha ricevuto duri colpi alla

testa che lo ha lasciato indifeso o incapace di continuare. Non sarà permesso di partecipare a

competizioni per un periodo di almeno 30 giorni dopo che il Boxer è stato eliminato.

2.2.6.2. Secondo Knockout - Un pugile che è stato eliminato per la seconda volta in un periodo di 90 giorni,

dopo aver ricevuto diversi colpi alla testa durante un combattimento o nel caso in cui l'arbitro abbia

interrotto il combattimento perché il pugile ha ricevuto duri colpi alla testa che lo ha lasciato indifeso o

incapace, non gli sarà permesso di prendere parte a competizioni per un periodo di 90 giorni dal

secondo Knock-Out.
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2.2.6.3. Terzo Knock-Outs - Un pugile che è stato eliminato a causa di colpi alla testa durante un

combattimento o in cui l'arbitro ha interrotto il combattimento perché il pugile ha ricevuto duri colpi alla

testa lasciandolo indifeso o incapace di continuare per tre volte, in un periodo di 12 mesi, non sarà

consentito prendere parte a competizioni per un (1) anno dal terzo Knock-Out.

2.2.6.4. Se un pugile è stato eliminato o ha ricevuto un duro colpo alla testa, che termina un combattimento, il

Ring Doctor classificherà la gravità del livido e dovrà prescrivere il periodo di limitazione medica come

segue:

a) Nel caso di non perdita di coscienza (LOC), un minimo di 30 giorni di restrizione.

b) Nel caso di LOC di meno di un (1) minuto, un minimo di 90 giorni di restrizione.

c) Nel caso di LOC per più di un (1) minuto, un minimo di 180 giorni di restrizione

d) Ogni pugile che subisce un secondo LOC entro tre (3) mesi dopo un primo LOC avrà la massima

limitazione medica per il doppio del tempo.

e) Qualsiasi Boxer che subisce tre (3) LOC entro dodici (12) mesi sarà sospeso per un minimo di

diciotto (18) mesi dalla data del terzo LOC.

f) Qualsiasi pugile che ha una restrizione medica non deve allenarsi o indossare guanti durante il

periodo di restrizione.

2.2.6.5. Tutte le misure di protezione si applicano anche in caso di Knock-Out e / o contusione durante

l'allenamento o in qualsiasi altra circostanza. L'allenatore è responsabile della notifica alla Global

Boxing Federation.

2.2.6.6. Se un Boxer viene eliminato a seguito di un colpo alla testa dopo un ordine di "break" o "stop" e viene

conteggiato dieci (10), la vittoria di squalifica non consentirà a questo Boxer di continuare in una

competizione ad eliminatorie.

2.2.7. I pugili che ritornano da misure sanitarie devono ricevere una certificazione scritta dalla loro

commissionemedica nazionale o regionale e informare la Global Boxing Federation prima di ri-boxare.

2.3.7.1. Se la Global Boxing Federation non ha una commissione medica, un neurologo o uno

specialista in medicina dello sport deve eseguire la certificazione.

2.3.8. In caso di colpi al corpo, il periodo di riposo o le misure sanitarie protettive saranno a discrezione del

medico della competizione, una volta effettuata la visita medica post-combattimento.

1. Il sistema di punteggioAIBAdeve essere utilizzato in tutte le gare. Il sistema si baserà su un

sistema in dieci punti.

2. In tutti i combattimentiAOB, ci saranno cinque (5) giudici per ogni incontro nella loro posizione attorno al ring

in conformità con il sorteggio elettronico effettuato dal sistema di punteggioAIBA.

Per il resto delle competizioni è prevista la possibilità di tre (3) giudici.

3. Alla fine di ogni round, ogni giudice deve determinare il pugile vincente di quel round dando un punteggio

di dieci (10) punti e assegnando nove (9) o meno punti fino a 7 - per il Pugile perdente, a seconda del

giudizio e del grado con cui l'avversario ha perso il round. Tutti i round devono avere un vincitore

dichiarato.

4. Per le partite Dilettanti, il punteggio dei cinque (5) Giudici verrà preso in considerazione per determinare il

Pugile Vincente.
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5. I giudici dovranno premere il pulsante del punteggio entro quindici (15) secondi.

Questi punteggi verranno trasmessi direttamente al sistema informatico gestito dal Supervisore e dopo la

trasmissione iniziale non verranno apportate modifiche o aggiunte a tali punteggi.

L'annuncio dei punteggi sarà reso immediatamente live dall'annunciatore e dalla compagnia televisiva, al

termine del combattimento (se presente), dopo l'approvazione dei punteggi da parte del Supervisore.

6. Nel caso in cui il punteggio finale di ciascun giudice, inclusa l'eventuale detrazione, fosse legato alla fine

dell'incontro, la decisione sarà determinata in conformità con la regola 4.3.

7. I punteggi dei giudici nella fase finale non devono essere mostrati o annunciati fino all'annuncio del vincitore

del combattimento.

8. Il Supervisore informerà quindi l'Annunciatore ufficiale dei risultati ufficiali.

9. Tutti i risultati registrati nel sistema di punteggio devono essere stampati alla fine del combattimento e

devono essere inclusi nel rapporto ufficiale per la GBF dal Supervisore.

10. Se il sistema di punteggio diventa difettoso durante un incontro, l'arbitro raccoglierà in quel caso i

punteggi dei 5 giudici con i nomi dei giudici per consegnarli al supervisore.

11. Ogni giudice misurerà in modo indipendente i meriti dei due (2) pugili utilizzando il sistema di punteggio in

base ai seguenti criteri:

(Appendice II)

11.1. Numero di qualità dei colpi nell'area di impatto.

11.2. Dominio del combattimento per superiorità tecnica e tattica.

11.3. Competitività

12. I giudici devono applicare i seguenti criteri per valutare il round:

12.1. 10 vs 9 - dominio evidente

12.2. 10 vs 8 - dominio netto

12.3. 10 vs 7 - dominio totale

1. VITTORIAAI PUNTI

1.1. Alla fine dell'incontro, ciascun giudice determinerà un vincitore in base al punteggio totale dei pugili.

Il vincitore sarà determinato con decisione unanime o a maggioranza.

1.2. I Giudici segneranno il round di ciascun Pugile fino al momento della conclusione del Combattimento e il

Pugile che è in vantaggio in punti sarà dichiarato vincitore del Combattimento secondo il Sistema di

punteggio.

Il round in cui il combattimento viene fermato verrà segnato, anche se si tratta di un round parziale.

1.2.1. Regola 4.1.2. si applica se un infortunio è causato da un fallo involontario durante un round.

1.3. I Giudici segneranno il round per ogni Boxer fino alla fine del Combattimento e il Boxer che è in vantaggio

per punti sarà dichiarato vincitore del Combattimento per punti in base al Sistema di punteggio.

Il round in cui il combattimento viene fermato verrà segnato, anche se si tratta di un round parziale.
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1.3.1. La regola 4.1.3. si applica nel caso in cui entrambi i Pugili siano infortunati contemporaneamente e di

conseguenza l'arbitro interrompa l'incontro,

1.4. Il combattimento può essere terminato dall'arbitro a per una causa che è al di fuori del controllo del

pugile o dell'arbitro, come la distruzione del Ring, assenza di luce, le forze della natura

o altre condizioni impreviste. In tali circostanze, i Giudici segneranno il round per ciascun Pugile fino al

momento della fine del Combattimento e il Pugile che è in vantaggio per punti sarà dichiarato vincitore

del Combattimento in conformità con il Sistema di punteggio. Il round in cui il combattimento

viene fermato verrà segnato, anche se si tratta di un round parziale.

1.4.1. La regola 4.1.4. e si applica solo se l'evento sopra menzionato si verifica dopo la fine del

primo round.

2. Il sistema di punteggio dichiarerà un vincitore con decisione unanime o divisa se:

2.1. Decisione unanime per punti: per le competizioniAOB i cinque (5) giudici dichiarano lo stesso

vincitore

3. DECISIONE DIVISTADAPUNTI:

3.1. Tutti i combattimenti (5 o 3 giudici) che finiscono all'unanimità tra i punteggi di tutti i giudici,

saranno un combattimento con DECISIONE DI DIVIDENDO.

3.2. Tre (3) Giudici dichiarano un (1) Boxer come il vincitore e gli altri due (2) Giudici dichiarano l'altro

Boxer come il vincitore o un pareggio; o

4.3.3 Quattro (4) giudici dichiarano un (1) pugile vincitore o pareggio.

4. Tie-break

4.1. Un (1) giudice ha un pareggio e i punteggi totali degli altri quattro (4) Judge sono

equamente divisi; o

4.2. Due (2) giudici hanno un pareggio e gli altri tre (3) giudici non segnano all'unanimità o

4.3. Tre (3) o più giudici hanno pareggio e punteggi uguali.

4.4. Per le competizioni AOB Regola 4.2.3.1. Non dovrebbe applicarsi se almeno tre (3) giudici dichiarano

lo stesso vincitore.

5. AVVISARE

5.1. Non esiste un pareggio tecnico.

6. ABBANDONO (ABD)

Se un Pugile si ritira volontariamente o se l'Allenatore lancia l'asciugamano sul ring o sale sul ring mentre

l'Arbitro non conta, l'avversario verrà dichiarato vincitore del Combattimento per Abbandono.

7. VITTORIAPER SOSPENSIONE DELCOMBATTIMENTO DECISO DALL’ARBITRO CENTRALE (RSC)

7.1. Se un pugile non riesce a continuare l’incontro, immediatamente dopo il periodo di riposo tra i

round, l'avversario verrà dichiarato il vincitore del combattimento RSC.
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7.2. Se un Pugile, a giudizio dell'Arbitro, viene colpito continuamente e con facilità o riceve un duro

colpo, il combattimento verrà fermato e l'avversario verrà dichiarato il vincitore (RSC).

7.3. Se un pugile non è in grado di continuare dopo una caduta, l'avversario sarà dichiarato il

vincitore del combattimento RSC.

7.4. Se un Pugile non si riprende dopo novanta (90) secondi, in conformità con la Regola 7 relativa al

colpo basso, l'avversario sarà dichiarato il vincitore del combattimento RSC.

7.5. Nel caso in cui un Boxer cada dal ring a causa di un colpo legale, il Boxer avrà trenta (30) secondi

per tornare sul ring, senza l'aiuto di nessuno. Quindi verrà contato fino ad 8. Nel caso in cui il Boxer

non sia in grado di tornare entro il suddetto periodo di tempo, detto Boxer sarà dichiarato perdente (RSC).

7.6. Quando l’incontro viene fermato dall'Arbitro a discrezione del Supervisore, previo parere del

Medico della Competizione, l'avversario verrà dichiarato vincitore dall'Incontro da RSC.

8. VITTORIAPER SOSPENSIONE PER LESIONI (RSC-I)

8.1. Se un Pugile, secondo l'Arbitro, non è in grado di continuare a causa di un infortunio sostenuto o

aumentato a causa di colpi corretti, il Combattimento verrà fermato e l'avversario sarà dichiarato

vincitore del Combattimento da RSC - I.

8.2. Se un Pugile, secondo l'Arbitro, non è in grado di continuare a competere per un infortunio sostenuto

non di colpi, l'incontro verrà fermato e l'avversario sarà dichiarato vincitore dell'incontro da RSC - I.

9. VITTORIASQUALIFICAZIONE - DSQ

9.1. Se un pugile viene squalificato per un fallo o per qualsiasi altro motivo, l'avversario verrà dichiarato

vincitore per DSQ. Se il Pugile che ha vinto da DQ è dichiarato inadatto a competere nel

turno successivo della stessa competizione a causa di tale infrazione o altro motivo, si applica la

Regola 4.10.2.

9.2. Se l'Arbitro, a sua discrezione, determina che un fallo intenzionale provoca un infortunio a un Pugile

infortunato e il Pugile che ha ricevuto l'infrazione non può continuare per l'infortunio prolungato di quel

fallo intenzionale, il Pugile attaccante sarà squalificato e il Pugile infortunato sarà dichiarato

vincitore del combattimento da DSQ.

9.3. Il terzo avvertimento nel combattimento squalificherà automaticamente il pugile e l'avversario verrà

dichiarato vincitore (DSQ).

9.4. Un pugile squalificato non riceverà punti relativi al combattimento. Se il pugile è stato

squalificato a causa di cattiva condotta o comportamento antisportivo, la Commissione

Disciplinare GBF deve essere informata dal Supervisore.

9.5. Nel caso in cui si verifichi la doppia squalifica (BDSQ), incluso il caso dei walkovers

(entrambi fuori dal Ring), entrambi i pugili perderanno il combattimento BDSQ.

9.6. Se un Pugile viene squalificato per Comportamento antisportivo (come ferire l'Arbitro, il

Giudice, i Supervisori, i Funzionari di squadra o altro), l'avversario verrà dichiarato

vincitore del combattimento per squalifica da Comportamento antisportivo (DBQ). Il Boxer

sarà soggetto a determinate sanzioni da parte della Commissione Disciplinare GBF in

conformità con il Codice Disciplina GBF.
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10. VITTORIAPER KNOCKOUT - KO

10.1. Se un Boxer cade e non riesce a continuare l’incontro, il Boxer verrà contato fino a

dieci (10) e l'avversario verrà dichiarato vincitore del combattimento per KO.

10.2. In caso di emergenza e l'Arbitro richiede il Ringside Doctor sul ring, prima che il Boxer venga

conteggiato dieci (10), l'avversario verrà dichiarato vincitore del combattimento per KO.

10.3. In caso di Double KO (DKO), entrambi i Boxer perderanno il DKO Combat.

10.3.1. Nel caso delle finali GBF, se si verifica un DKO, si applica la regola4.1.3.

11. VITTORIAPER WALKOVER – (WO)

11.1. Se un Boxer è presente sul ring completamente in uniforme pronto per l’incontro e l'avversario non

appare sul ring dopo essere stato annunciato ed è trascorso un periodo massimo di un minuto, dopo

che la campana ha suonato, l'Arbitro dichiarerà il Boxer presente vincitore per WO.

11.2. Se un pugile non rispetta il riconoscimento medico o il peso, il suo avversario sarà dichiarato

vincitore.

11.3. Nel caso in cui il Supervisore sappia in anticipo che un Boxer non sarà presente, dovrà annullare

la procedura di cui alla Regola 4.10.1. e il risultato deve essere annunciato ufficialmente.

11.4. Nessuna medaglia verrà assegnata a un pugile che non ha attaccato, almeno una volta, durante

l'intero periodo della competizione.

12. RIPROGRAMMAZIONE STRAORDINARIA

12.1. AOB - Il combattimento può essere terminato dall'arbitro a causa di un evento che è al di fuori del

controllo del pugile o dell'arbitro, come la distruzione dell'anello, la mancanza del fornitore di luce, le

condizioni delle forze naturali o altre condizioni impreviste. In queste circostanze, se ciò si verifica

prima della fine del primo round, il combattimento si concluderà e dovrà essere riprogrammato dal

supervisore, preferibilmente entro lo stesso giorno. Se quanto sopra descritto si verifica dall'inizio del

secondo assalto, la decisione sarà ottenuta dai punti assegnati a ciascun pugile fino al momento

dell'interruzione dell'assalto.

13. COMBATTIMENTO NULLO

13.1. Il risultato del combattimento Null non può mai essere dato in tornei, campionati autonomi e

campionati nazionali.

13.2. Questa decisione può essere presa solo in incontri amichevoli tra due club o senza titoli in palio.

13.3. In un incontro amichevole tra due squadre, (club o Nazioni), se nel primo turno si verifica un

infortunio a seguito di un colpo accidentale, la decisione di combattimento Nullo può essere presa.

Non è consentita alcuna protesta nelle competizioni e le decisioni dell'arbitro e dei giudici, in un

combattimento, sono definitive.

Articolo 26 PROTESTA



Global Boxing Federation (GBF)

Tipi di Falli

a) Colpire sotto la cintura, afferrare, inciampare, calciare o speronare con il piede o ilginocchio.

b) colpire con la testa, la spalla, l'avambraccio, il gomito, opprimere l'avversario e premere con il braccio o il

gomito sulla faccia dell'avversario, premere la testa dell'avversario indietro sopra le corde,

c) colpire con il guanto aperto, con l'interno del guanto, il polso o il lato della mano,

d) colpire la parte posteriore dell'avversario, in particolare qualsiasi colpo al collo o alla parte posteriore della testa

e nell'area dei reni,

e) colpire in rotazione,

f) attaccare tenendo le corde o usando impropriamente le corde,

g) Riposare e colpire a testa bassa e senza tecnica,

h) Un attacco all'avversario che viene abbattuto o sta cercando di alzarsi,

i) stringere l’avversario a se, cingendogli il torace.

j) Afferrare e premere sulla testa o sul braccio dell'avversario, oppure spingere mettendo leva sul braccio

dell'avversario.

k)Accovacciati sotto la cintura dell'avversario,

l) Difesa completamente passiva attraverso la doppia copertura e la caduta, la corsa o il giro intenzionale per

evitare un colpo, Parlare,

m)Non fare un passo indietro quando viene ordinato il Breack.

n) Provare a colpire l'avversario immediatamente dopo che l'Arbitro ha dato l'ordine di interruzione e prima di

fare un passo indietro.

o) Attaccare o comportarsi in modo aggressivo nei confronti di unArbitro in qualsiasi momento.

p) Sputare intenzionalmente il paradenti senza ricevere un colpo.

q) Se il paradenti cade dopo che il Boxer ha ricevuto un colpo corretto e se ciò accade una terza volta, il Boxer

riceverà una penalità obbligatoria,

r) Tenere la mano estesa per ostacolare la visione dell'avversario,

s) Mordere un avversario,

t) Simulazioni

1.- Dopo un colpo basso, se il pugile offeso non si lamenta e il colpo basso non era duro e intenzionale,

l'arbitro deve indicare l'infrazione senza interrompere l'incontro.

2.- Dopo un colpo basso, se il Pugile offeso si lamenta della gravità del colpo, l'Arbitro avrà due (2) opzioni:

2.1.- Il pugile colpevole sarà immediatamente squalificato se si tratta di un duro e intenzionale colpo.

2.2.- Inizia un conteggio di otto (8) secondi.

3.- Dopo il conteggio fino a otto (8), l'Arbitro avrà due (2) opzioni:

3.1.- Il pugile è pronto a continuare: l'arbitro può infliggere una penalità all'autore del reato, se lo ritiene

necessario, ed il combattimento continuerà.

3.2.- Il Boxer non è in grado di continuare: L'Arbitro concederà al Boxer un certo periodo di tempo per provare

a recuperare per un massimo di un (1) minuto e mezzo.

4.- Dopo il tempo sopra indicato, l'Arbitro avrà due (2) opzioni:

4.1.- Il pugile è pronto per continuare: l'arbitro può infliggere una penalità al colpevole e il combattimento

continuerà.

4.2.- Il Boxer non è in grado di continuare: l'avversario verrà dichiarato vincitore del combattimento da RSC-I.
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1.- Un Pugile che non obbedisce alle istruzioni dell'Arbitro, agisce contro le regole del pugilato, combatte in

modo antisportivo o commette fallo (a discrezione dell’Arbitro), può essere ammonito, penalizzato o

squalificato. Se l'Arbitro desidera applicare una penalità a un Pugile, deve fermarsi e indicare l'infrazione.

L'arbitro deve quindi indicare il pugile e il supervisore.

2.- Se un Pugile riceve una penalità dall'Arbitro, il Supervisore registrerà la penalità nel Sistema di punteggio e

ogni penalità ridurrà il punteggio totale del Pugile offensivo di un (1) punto per Giudice. La terza penalità in un

combattimento squalificherà automaticamente il pugile.

3.- Se un Pugile riceve un colpo con la testa o colpi illegali che non causano lesioni, l'Arbitro assegnerà una

penalità al Pugile offensivo, deducendo un (1) punto per Giudice o può squalificare il pugile se le azioni gravi si

dimostrano da squalifica.

4.- Se un pugile riceve un colpo di testa o colpi illegali che causano un infortunio o un taglio, l'arbitro deve

squalificare il pugile offensivo.

5.- Se l'Arbitro ha qualche motivo per credere che sia stata commessa una scorrettezza e non

l’ha vista, l'Arbitro può consultare i Giudici.

6.- Nel caso in cui si riscontri un'irregolarità nelle bende dopo il combattimento che, a giudizio dell'Arbitro, ha

dato un vantaggio al Boxer, questo Boxer deve essere immediatamente squalificato.

7.- Il Supervisore ha il diritto di avvertire, rimuovere e squalificare un Coach che ha violato queste regole.

1.- Un pugile sarà considerato eliminato a causa di un colpo legale se:

1.1.- Il Boxer tocca il suolo con qualsiasi parte del corpo tranne i piedi a seguito di un colpo o di una serie di

colpi.

1.2.- Il Boxer collassa impotente alle corde a causa di un colpo o di una serie di pugni.

1.3.- Il Boxer è totalmente o parzialmente fuori dalle corde a causa di un colpo o di una serie

1.4.- A seguito di un duro colpo, il Boxer non è caduto o è crollato alle corde, ma si trova in uno stato di semi-

incoscienza e, secondo l'Arbitro, non può continuare il combattimento.

2.- Conteggi a seguito di un atterramento

In caso di atterramento, l'arbitro deve dare lo “stop” e quindi iniziare a contare da uno (1) a otto (8) se il Boxer è

in grado di continuare, e contare da uno (1) a dieci (10) se il Boxer non adatto a continuare.

L'arbitro avrà intervalli di un secondo tra i numeri e indicherà ogni secondo a mano in modo che il Boxer caduto

sia a conoscenza del conto. Prima di contare Uno, deve essere trascorso un intervallo di un secondo dal

momento in cui il Boxer è inattivo.

3.- Responsabilità dell'avversario

Se un Boxer cade, l'avversario deve immediatamente andare nell'angolo neutrale come indicato dall'Arbitro e

rimanere lì fino a quando l'Arbitro non lo invita a rientrare. Se l'avversario non lo rispetta, l'Arbitro deve

sospendere il conteggio fino a quando l'avversario non rispetta l’ordine di stare all’angolo.

4.- Conteggio Obbligatorio

Quando un pugile viene abbattuto a causa di un colpo, l'incontro non deve continuare fino a quando l'arbitro

non ha raggiunto il conteggio di otto (8), anche se il pugile è pronto per continuare prima o il round è finito.

5.- Entrambi i pugili sono a terra

Se entrambi i pugili cadono contemporaneamente, il conteggio continuerà fino a quando uno di essi è ancora

inattivo.
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6.- Limite dei conteggi obbligatori

6.1.- Verranno dati al massimo tre (3) conteggi di otto (8) secondi in un (1) round. In un combattimento “Elite

maschile” verranno applicati conteggi illimitati di otto (8) secondi.

6.2.- Nelle competizioniAOB per donne e Junior, verranno applicati al massimo quattro (4) conteggi di otto

secondi. (Appendice V)

6.3.- Gli otto (8) secondi di conteggio dovuti al colpo illegale non saranno considerati in questa somma.

7.- Espulsione dal ring

Nel caso in cui un pugile venga espulso dal ring per un colpo legale, il pugile deve avere trenta (30) secondi

per tornare sul ring, senza l'aiuto di nessuno. Quindi verrà poi contato fino ad 8 (8) secondi. Nel caso in cui non

sia in grado di rientrare entro il suddetto intervallo di tempo, l'Atleta sarà dichiarato sconfitto (RSC).

8.- Knockout

Dopo che l'Arbitro ha contato fino a dieci (10), il combattimento termina e deve essere segnato come KO.

L'arbitro può interrompere il conteggio se a suo parere il pugile ha bisogno di cure mediche immediate.

9.- Il pugile abbattuto alla fine di un round

9.1.- Nel caso in cui un Pugile sia stato abbattuto alla fine di un round, l'Arbitro deve continuare il conteggio fino

a quando il Pugile non si rialzi entro gli otto (8) secondi.

9.2.- Quando l'arbitro conta fino a dieci (10) il pugile avrà perso il combattimento KO. La campana non salva il

pugile.

10.- Seconda caduta senza colpo

Se un pugile viene abbattuto a seguito di un colpo e l'incontro continua dopo che è stato raggiunto il conteggio

di otto (8), ma il pugile cade di nuovo senza ricevere un altro colpo, l'arbitro può continuare partendo dal

conteggio di otto (8) per arrivare a dieci (10).

REGOLE PER GLI UFFICIALI DI GARA. Tutti gli Ufficiali che svolgono la propria attività nel Perimetro della

Area Ring (Supervisore, Vice-Supervisore,Arbitri, Giudici, Cronometrista,Annunciatore, Controllori eAssistenti)

appartengono e si riuniscono nei Comitati degliArbitri, Territoriali e Nazionali, A seconda della categoria.

1.- In tutte le competizioni GBF, ogni combattimento deve essere controllato da un arbitro, che officerà sul ring

ma non segnerà il punteggio. Per le competizioni Dilettanti, la designazione dell'arbitro deve essere confermata

dal Commissario di Gara.

2.- L'età.

L'età minima per agire come arbitro deve essere di 18 anni. L'età massima sarà condizionata al controllo

medico che passerà ogni anno per dimostrare le condizioni e i poteri necessari per esercitare le mansioni. La

loro attrezzatura è descritta nell'appendice (VI).
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3.- Le categorie dell'arbitro, in GBF sono:

- REGIONALE

- NAZIONALE

- INTERNAZIONALE

- MONDIALE

4.- Gli obblighi dell'arbitro sono i seguenti:

4.1.- Prendersi cura di entrambi i pugili e salvaguardarne l’integrità fisica.

4.2.- Controllare che tutte le regole siano rigorosamente rispettate

4.3.- Mantenere il controllo del combattimento in tutte le sue fasi

4.4.- Impedire a un pugile debole di ricevere colpi in eccesso e non necessari

4.5.- Utilizzare quattro (4) voci di comando:

4.5.1.- "Stop" quando si ordina ai pugili di fermarsi. 4.5.2.- “Boxe” quando si ordina ai pugili di continuare

4.5.3.- "Break" per terminare un corpo a corpo

4.5.4.- “Tempo” quando si ordina al cronometrista e Gong di fermare il tempo e ordinare ai pugili di fermarsi.

4.6.- Indicare ad un pugile adeguati segni esplicativi, ordini verbali o gesti, per qualsiasi violazione delle regole.

4.7.- L'Arbitro può usare un tocco con la mano per fermare o ordinare una pausa nell'Incontro o per separare i

Pugili.

4.8.- L'arbitro non deve indicare il vincitore quando alza la mano di un pugile, fino a quando l'annuncio non è

stato fatto. Quando viene annunciato il vincitore di un combattimento, l'arbitro deve essere posizionato al

centro del ring tenendo una mano di ogni pugile e alzare la mano del pugile vincente guardando la telecamera

principale.

4.9.- Quando un arbitro interrompe un combattimento per qualsiasi motivo, deve prima informare il supervisore

della decisione e perché il combattimento è stato interrotto. Il Supervisore avviserà l'Arbitro nel caso in cui

questa decisione sia chiaramente contraria alle Regole dei Dilettanti GBF.

4.10.- L'Arbitro può consultare il Ring Doctor in merito a qualsiasi lesione di un Boxer.

4.11.- Quando l'Arbitro chiama il Ring Doctor sul ring per esaminare un Boxer, solo l'Arbitro e il Ring Doctor

devono essere presenti sul ring, tuttavia, il Ring Doctor può richiedere che qualcuno lo aiuti.

4.12.- Se si verifica un infortunio e se l’Arbitro, chiaramente, non comprende la causa dell'infortunio, deve seguire

i passaggi indicati di seguito:

4.12.1.- Chiedere al pugile illeso di andare in un angolo neutrale.

4.12.2.- Chiedere al Ring Doctor se il Boxer infortunato è idoneo per continuare. Se il Ring Ring Doctor informa

l'Arbitro che il Boxer è idoneo a continuare, allora l'Arbitro può decidere di continuare l'Incontro;

4.12.3.- Se il Ring Doctor informa l'Arbitro che il Pugile non è idoneo a continuare, l'Arbitro può decidere di

interrompere l'incontro. Se l'Arbitro non ha visto l'errore, in questo caso, deve richiedere l'opinione di ciascuno

dei cinque (5) Giudici per vedere se tutti o la maggioranza hanno visto un errore o un colpo corretto e l'Arbitro

prenderà quindi uno dei le seguenti decisioni:

4.12.3.1.- Laddove tutti o la maggioranza dei giudici abbiano visto un colpo corretto - Regola 4.7.1.

4.12.3.2.- Laddove tutti o la maggioranza dei giudici abbia visto un'offesa intenzionale - Regola 4.8.2.

5.- Le responsabilità dell'arbitro sono le seguenti:

5.1.- Termina un combattimento in qualsiasi momento se l'Arbitro lo considera necessario.

5.2.- Termina un combattimento in qualsiasi momento, se uno dei Pugili ha subito un infortunio per il quale

l'Arbitro decide che il Pugile non deve continuare.

5.3.- Termina un combattimento in qualsiasi momento, se l’Arbitro considera i Pugili inattivi e non competitivi. In

tal caso, l'Arbitro può squalificare uno o entrambi i Pugili.

5.4.-Avvisare un pugile o penalizzare un pugile in caso di infrazioni o qualsiasi altro motivo nell'interesse del fair

play o per garantire la conformità a queste regole.

5.5.- Squalificare un Pugile che non si attiene immediatamente agli ordini dell'Arbitro o che si comporta in

modo offensivo o aggressivo nei confronti dell’Arbitro.

5.6.- Con o senza penalità preventiva, squalificare un Pugile per aver commesso un fallo grave.

5.7.- Interpretare queste regole se sono applicabili o rilevanti per il combattimento o decidere quali azioni

intraprendere in qualsiasi circostanza del combattimento che non è coperta da queste regole.



Global Boxing Federation (GBF)6.- Diritto di controllare il pugile

6.1.- Una volta che un pugile è entrato sul ring, l'arbitro deve assicurarsi che il pugile stia utilizzando

l'attrezzatura appropriata in conformità con le regole per i Dilettanti.

6.2.- Il pugile non deve usare nessun altro oggetto, tranne quelle specificate nelle regole per Dilettanti.

6.3.- Nel caso in cui un guantone da pugile non fosse conforme, l'arbitro deve fermare il combattimento e

chiederne la sostituzione.

6.4.- L'arbitro deve controllare le bende di ciascun pugile.

7.- L'arbitro deve verificare le posizioni corrette dei giudici e del Medico, prima dell’inizio del combattimento.

8.- L'arbitro deve iniziare il combattimento solo dopo l'autorizzazione del supervisore.

1. Nomina e partecipazione

1.1. In tutte le competizioni Dilettanti-AOB, ogni combattimento sarà giudicato da cinque (5) giudici che

siederanno su tutti e quattro i (4) lati del ring, comemostrato nelle regole di competizioneAOB. (Appendice

VII)

2. Nessun giudice parlerà o darà alcun segnale a un pugile o altro giudice o chiunque altro prima, durante e

dopo l'incontro.

3. Nessun giudice lascerà il suo posto fino a quando i risultati non saranno stati resi pubblici.

1.- GBF (Comitato nazionale) è responsabile della certificazione di tutti i livelli di arbitri / giudici a livello

nazionale e internazionale.

2.- I criteri standard per la qualificazione di arbitri e giudici del GBF sono descritti nelle guide dell'area di

addestramento di arbitri e giudici del GBF.

3.- Tutti gli arbitri e i giudici, in tutte le competizioni GBF, devono firmare il codice di condotta allegato

nell'appendice (VIII).

I medici del ring hanno l'autorità e le responsabilità loro assegnate in base alle regole mediche. L'intera

gestione del sistema GBF Ring Doctor sarà descritta nelle norme mediche GBF.

I doveri del cronometrista e dell'operatore di gong sono i seguenti:

1.- Il compito principale del cronometrista e dell'operatore del Gong è di regolare il numero e la durata dei

round e gli intervalli tra i round. Gli intervalli tra i round devono essere di un (1) minuto.

2.- Il cronometrista e l'operatore del Gong devono iniziare e terminare ogni round quando si suona la campana.

3.- Dieci (10) secondi prima della fine di ogni round, il Gong Timekeeper e l'operatore devono indicare

l'avvicinarsi della fine del round.

4.- Il cronometrista e l'operatore del Gong devono regolare tutti i periodi e i conteggi con un orologio, ma

devono fermare l'orologio solo quando indicato dall'arbitro con l'ordine di “tempo” e riprendere dopo che

l'arbitro avrà dato l’ordine “Boxe”.

5.- Dopo un atterramento, il cronometrista e l'operatore del gong devono dare il segnale all'arbitro che indica la

cadenza dei secondi mentre l'arbitro conta.

6.- Se alla fine del round, un Pugile viene abbattuto e l'Arbitro sta contando, la campana che indica la fine del

round non deve suonare. La campana deve suonare solo quando l'Arbitro da l'ordine “Boxe” e indica la ripresa

del combattimento.

7.- Il cronometrista e l'operatore del Gong devono regolare il tempo in cui si verifica un colpo basso o LOC e se

un pugile cade dal ring.
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1.- Gli obblighi del presentatore ufficiale sono i seguenti

1.1.- Prima dell'incontro, l'annunciatore ufficiale deve annunciare il tipo di incontro, la categoria di peso, la

durata dell'incontro, i nomi, i paesi o la regione, i pesi e il record sportivo di ciascun pugile, nonché i nomi

dell'arbitro e i giudici.

1.2.- L'annunciatore ufficiale deve annunciare il numero di ogni round appena prima dell'inizio di ogni round.

1.3.- L'annunciatore ufficiale deve rivelare sul ring i risultati finali e il vincitore del match dopo aver ricevuto i

risultati finali dal supervisore.

1.4.- Dieci (10) secondi prima dell'inizio di ogni round, l'Annunciatore Ufficiale deve comunicare di lasciare il

Ring ai Coach, tranne nel primo round.

2.- Per tutte le competizioni internazionali, l'annunciatore ufficiale deve possedere le seguenti qualifiche:

2.1.- Parla fluentemente più lingue, incluso almeno l'inglese.

2.2.- Ottima conoscenza delle regole della Boxe.

2.3.- Buona esperienza nel campo delle presentazioni di competizioni sportive.

La prima responsabilità del Coach, sarà prendersi cura della buona forma fisica del pugile

1.- IDONEITÀ

1.1.- Solo Coach e CUTMAN certificati da GBF, possono lavorare durante le competizioni Nazionali.

1.2.- Qualsiasi Coach attivo nel pugilato professionale sarà autorizzato a diventare Coach e / o Secondo nelle

Competizioni GBF, una volta che il Coach sarà stato certificato da GBF e registrato.

1.3.- Ogni Boxer potrà essere accompagnato sul ring per un massimo di tre (3) secondi. Tuttavia, solo due (2)

secondi possono essere sul ring e solo uno (1) può entrare sul ring (questo deve avere il titolo di Preparatore

Nazionale).

1.4.- La Licenza per atleta agonista sarà compatibile con la Licenza di Coach o assistente tecnico, ma la

duplicazione delle funzioni nella stessa competizione è espressamente vietata. Entrambi saranno incompatibili

con quelli dell'arbitro-giudice.

1.5.- Le diverse categorie e qualifiche, sono regolate dal Comitato NazionaleArbitri e Giudici.

1.6.- La Global Boxing Federation approverà le seguenti licenze:

Livello 0. Assistente allenatore

Livello 1. Allenatore

Livello 2.Allenatore regionale

Livello 3. Allenatore nazionale

1.7.- I livelli 0, 1, 2 e 3 richiedono un titolo conseguito nei corsi ufficiali del GBF

I monitor non saranno in grado di rimanere nell'angolo, senza la presenza, in esso, di un allenatore nazionale

qualificato, essendo questo colui che gestirà l’atleta nelle competizioni ufficiali. L'autorizzazione a farlo a livello

autonomo dipenderà da GBF

Gli Assistenti allenatori non possono rimanere da soli nell'angolo.
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2.- GLI OBBLIGHI DEI COACHES / SECONDI SONO I SEGUENTI

2.1.- I “secondi” devono lasciare il Ring e la sua piattaforma prima dell'inizio di ogni round e devono rimuovere

sedili, asciugamani, mensole, ecc. Dalla piattaforma del Ring.

2.2.- I “secondi” devono essere in possesso di un asciugamano per il pugile durante il combattimento. Un

Secondo può indicare il ritiro del Pugile gettando l'asciugamano sul ring quando questo Pugile è ritenuto

incapace di continuare l’incontro, tranne quando l'Arbitro è in procinto di contare.

2.3.- I secondi possono usare solo bottiglie con acqua trasparente e di materiale plastico.

In caso di taglio, il “secondo”, può usare vaselina, collodione, soluzione di trombina, collagene micro-fibrillare,

Gelfoam, Surgicel e adrenalina 1/1000. Sono ammessi sacchetti per ghiaccio, antinfiammatori e cotone.

2.4.- I secondi possono usare una borsa con dimensioni massime di 30 x 20 x 20 cm.

2.5.- il Coach, deve essere presente, durante il peso ufficiale del proprio atleta, facendo attenzione che rientri

nei limiti di peso della categoria di appartenenza. Durante la pesatura, il Coach deve presentare la

documentazione normativa richiesta.

2.6.- Ogni pugile partecipante ha il diritto di essere accompagnato da un Coach (che deve essere identificato

dall'Arbitro come “Primo Coach” e sarà l'unico autorizzato a prendere decisioni sull'esecuzione del proprio

Pugile) e due Assistenti Coach Qualificati, che devono attenersi alle seguenti regole:

a) Sia il Primo Coach che i suoi assistenti, devono presentarsi con un abbigliamento sportivo pulito e decente.

Devono anche indossare scarpe sportive.

b) Durante l’incontro, né il Primo Coach né i suoi Assistenti possono rimanere sulla piattaforma del Ring.

Il ripetuto ritardo in queste azioni può comportare un avvertimento e la perdita di punti per il pugile.

c) Devono rimanere seduti nello spazio indicato dal Regolamento della competizione.

d) Se lil Primo Coach desidera ritirare il suo pugile, deve gettare l'asciugamano sul ring, in modo che sia visto

dall'arbitro e dagli atleti.

e) Il Presidente del Comitato Arbitri / Giudici organizzerà, in ogni competizione, una riunione comune degli

arbitri / giudici e dei Coach, che agiranno durante la competizione e insisterà affinché le regole del GBF

siano rispettate e che i pugili che infrangono le regole, possono non solo perdere punti, ma anche essere

squalificati.

f) Il controllo della cattiva condotta sportiva e l’ostacolare lo sviluppo del combattimento da parte del Coach o

dei suoi assistenti è responsabilità del Supervisore della competizione.

2.7.- L'importanza di un allenamento adeguato e di un riscaldamento globale del pugile non devemai essere

dimenticato, garantendo che arrivi in uno stato di preparazione ottimale per la competizione, così come il

supporto morale e psicologico richiesto per il Boxer nei momenti prima dell’incontro.Alla fine e rispettando il

risultato, qualunque esso sia, il Coach lo accompagnerà direttamente negli spogliatoi il più diligentemente

possibile, dandogli le cure di cui ha bisogno.

2.8.- Monitorare e intervenire in modo che i Boxer rispettino la disciplina e i buoni standard di condotta.

2.9.- Monitorare e controllare che i loro Pugili (dentro e fuori la competizione) non vengano somministrati

sostanze alcoliche, eccitanti o dopanti.

2.10.- Mantenere sempre un atteggiamento corretto e sportivo, sia con gli avversari che con gli arbitri e i

giudici, con i dirigenti federali e con il pubblico in generale.

2.11.- Il Coach (in tutte le sue categorie) deve sempre essere un esempio e avere un comportamento etico

coerente con la delicata missione di essere un allenatore della gioventù. Deve quindi essere sempre

disciplinato e rispettare le regole della Global Boxing Federation. Dovrà anche conoscere tutte le Regole GBF,

in modo che i suoi pugili possano trarne il maggior vantaggio.

2.12.- Qualsiasi infrazione commessa da un Coach o dai suoiAssistenti, sarà sanzionata rigorosamente, poiché,

a maggior età ed esperienza, la colpa diventa più grave.
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ATTIVITÀ VIETATE

3.1.- Ai “Secondi” non sarà permesso di stare in piedi e / o incoraggiare o incitare gli spettatori attraverso

parole o gesti durante lo svolgimento di un round. I secondi non potranno toccare il Ring durante il

combattimento, urlare o un disturbare la competizione.

3.2.- L'area riservata ai Secondi deve essere compresa tra 50 cm e 1 metro dall'angolo del Ring entro 2 -

2,50m quadrati. I secondi non potranno camminare fuori dall'area designata per i secondi.

3.3.- Ai Secondi non sarà permesso lanciare alcun oggetto sul ring per mostrare un disaccordo o calciare una

sedia o una bottiglia o intraprendere qualsiasi altra azione che possa condurre a comportamenti antisportivi.

3.4.- L'uso di qualsiasi dispositivo di comunicazione non sarà consentito nella FOP, come telefonia mobile,

walkie-talkie, smartphone, cuffie, radio, ecc.

3.5.- In nessun caso i Secondi saranno autorizzati a somministrare ossigeno supplementare o qualsiasi tipo di

inalatore a un Pugile durante un combattimento.

3.6.-Ai Secondi non è permesso urlare / discutere con nessun Ufficiale, durante o dopo il combattimento.

3.7.- Il Primo Coach o i suoi Assistenti non possono dare consigli, aiuti o incoraggiamenti ai loro atleti durante il

round. Se un Coach o i suoi Assistenti violano le regole, possono essere ammoniti o squalificati. Qualsiasi

Coach oAssistant Coach o qualsiasi manager che incoraggi o incoraggi gli spettatori, verbalmente o con gesti,

a dare consigli o incoraggiare un Pugile nel corso di un combattimento, può essere ammonito ed espulso dalla

competizione durante quel giorno. Se un Coach o gli Assistenti vengono espulsi una seconda volta, saranno

sospesi “definitivamente” dalle loro funzioni per il resto della manifestazione/campionato.

4.- SANZIONI

4.1.- Per una prima violazione di una qualsiasi delle attività vietate, i Secondi riceveranno un avviso.

4.2.- Per una seconda violazione di una qualsiasi delle attività vietate, i Secondi riceveranno una penalità e si

troveranno al di fuori della zona FOP ma potranno rimanere nel luogo della competizione.

4.3.- Per una terza violazione di una qualsiasi delle attività vietate, i Secondi saranno rimossi dal Supervisore

per il resto della giornata.

4.4.- Se i secondi vengono rimossi per la seconda volta, i secondi verranno completamente sospesi dalla

competizione.

1.- OMOLOGAZIONE

Per tutte le competizioni nazionali, è d’obbligo utilizzare Ring approvati dalla GBF oAIBA

2.- RING E MISURE

2.1.- Per tutte le competizioni Dilettanti-AOB, GBF eAIBA, il Ring deve essere di 6,10 m quadrati all'interno

della linea delle corde.

2.2.- Il Ring deve avere le dimensioni indicate in (Appendice IX).

3.- ALTEZZADEL RING

L'altezza del Ring deve essere da 90 a 100 cm da terra

4.- PIATTAFORMAE PROTEZIONE DEGLIANGOLI

4.1.- La piattaforma esterna alle corde deve essere costruita, livellata e priva di ostruzioni. Deve essere

adattata con quattro (4) montanti, con quattro (4) protezioni angolari per evitare lesioni ai pugili. Le protezioni

angolari devono essere posizionate di fronte al Supervisore come segue:

a. Nell'angolo sinistro più vicino - rosso

b.Nell'angolo in fondo a sinistra - bianco

c. Nell'angolo all'estrema destra - blu

d.Nell'angolo più vicino a destra - bianco.

4.2.- La piattaforma deve essere di 7.80m quadrati, nei casi dove vi sono riprese televisive professionistiche.

Articolo 38 IL RING
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5.- SUPERFICIE DELPAVIMENTO DELRING

5.1.- Il pavimento deve essere coperto con feltro, gomma o altro materiale debitamente approvato di qualità

morbida. Non deve essere inferiore a 1,5 e non superiore a 2 centimetri.

5.2.- La tela deve coprire l'intera piattaforma e deve essere realizzata in materiale antiscivolo.

5.3.- Il colore deve essere uniforme.

6.- STRING

6.1.- Le corde devono essere rivestite da una copertura spessa in stoffa o PVC.

6.2.- Il Ring deve contenere quattro (4) corde separate su ciascun lato degli angoli. Deve avere uno spessore di 4

cm circa, indipendentemente dalla copertura.

6.3.- Le altezze delle quattro (4) corde devono essere a 40 cm, 70 cm, 100 cm e 130 cm dalla tela. Appendice

(IX)

6.4.- Le quattro (4) corde devono essere unite su ciascun lato del Ring, a intervalli uguali, da due (2) fasce di

materiale (con una trama simile a quella della tela) da 3 a 4 cm. I due (2) nastri non devono scorrere lungo la

fune.

6.5.- La tensione di ciascuna sezione delle due corde superiori deve essere sufficientemente stretta. La

tensione dei due inferiori non dovrebbe essere troppo stretta. Tuttavia, in ogni caso, l'Arbitro e / o il Supervisore

hanno il diritto di regolare la tensione se ritenuto necessario.

7.- SCALE

Il Ring deve essere dotato di tre (3) set di scale. Due (2) rampe di scale negli angoli opposti per l'uso di Pugili e

Secondi, e una (1) scala nell'angolo neutro, per l'uso dell'Arbitro e del Dottore Ringside.

1.- Gong

2.- Due (2) recipienti di plastica che verranno utilizzati per la salivazione.

3.- Sedie e tavoli per il Supervisore e i Vice Supervisori (nei concorsi AOB), i medici di Ringside, il

cronometrista e l'operatore della campana, il presentatore ufficiale e i giudici.

3.1.- Le tabelle per i giudici devono essere standardizzate per tutte le competizioni GBF.

a.- Forma: quadrata
b.- Larghezza: 80-100 cm x 80-100 cm
c.- Altezza: 80 cm
d.- Colore: bianco
4.- Un (1) orologio elettronico che soddisfa i requisiti del sistema di punteggio e un cronometro manuale in

sostituzione.

5.- Un (1) sistema di punteggio

6.- Un (1) microfono collegato al sistema di altoparlanti.

7.- Kit di pronto soccorso come richiesto in conformità con le Regole mediche.

8.- Una piccola busta di plastica non trasparente deve essere posizionata nei due angoli neutri all'esterno del

Ring.

9.- Tre (3) sedie per secondi in ogni angolo.

10.- Una (1) barella.
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1.- I boxer devono usare protezioni dentali durante tutti i combattimenti.

2.- Non è possibile utilizzare né il paradenti rosso né parzialmente rosso.

1.- Per tutte le competizioni maschili, i pugili devono usare un protettore inguinale durante tutti i combattimenti

e si può anche usare la sospensione. La protezione inguinale non deve coprire alcuna parte dell'area di

impatto.

2.- Per le donne, l'uso di un protettore pettorale ben regolato è obbligatorio.

3.- Non sarà autorizzato a combattere senza tali protezioni o nel caso in cui si muova o non sia adeguatamente

stabile. È consentito il fissaggio con nastro adesivo.

4.- Tutti i Pugili dovranno indossare una T-Shirt, che può essere smanicata.

Dovrà essere monocolore e potrà portare “esclusivamente” il logo, il nome della società sportiva di

appartenenza ed eventuale sponsor.

5,- Tutti gli atleti dovranno indossare stivaletti da Boxeur. In alternativa potranno utilizzare scarpette ginniche a

collo alto (modello basket) di colore uniforme.

1.- Per le competizioni Dilettanti “Elite maschile”.

1.1.- Per la categoria mini mosca (49 kg) fino alla categoria Light Welter (64 kg) devono essere usati guanti 10 once

1.2.- Per la categoria Welter (69 kg) fino alla categoria Super Massimi (più 91 kg) devono essere usati guanti

Dodici (12) once.

2.- Per le competizioni femminili Elite, in tutte le categorie di peso e per il settore Junior di entrambi i sessi,
dovranno essere indossati guanti dieci (10) once.

1.- I pugili devono conformarsi alle Regole 1 e 2 delle Regole tecniche per Dilettanti (Categoria,

Iscrizione e Ammissibilità) per registrarsi ad una competizione Dilettantistica.

2.-Al momento della registrazione a qualsiasi competizione Dilettantistica, tutti i pugili e i funzionari del team

devono fornire una copia del loro documento di identità valido. Non saranno accettate altre prove di identità.

3.- Un atleta per categoria di peso

3.1.- Nelle competizioni Dilettantistiche come campionati nazionali, tornei internazionali, ecc., Solo un

pugile per categoria di peso per squadra può essere registrato per competere. Il GBF può consentire la

partecipazione di più di un pugile per squadra, se ritenuto appropriato e basato sulla struttura e / o sulle

circostanze della competizione.

4.- Presentazione del certificato medico

4.1.- Per tutte le competizioni Dilettantistiche (controllate da GBF) e / o campionati statali, verrà

rilasciato un certificato medico entro tre (3) mesi prima dell'elaborazione della licenza.

5.- Periodo di riposo

5.1.- I pugili devono rispettare un periodo di riposo minimo di dodici (12) ore tra due (2)

combattimenti.
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1.- Al momento stabilito per la Pesatura, i Pugili devono essere considerati idonei a competere ed esaminati da

un Medico prima di essere pesati. Al fine di accelerare il processo di pesatura, il supervisore può decidere di

iniziare la visita medica in anticipo. Il presidente della giuria medica può selezionare medici o team locali per

assistere i compiti dei medici di Ringside solo per esame medico.

2.- Il test generale può essere eseguito per le competizioni Dilettantistiche.

3.- Al checkpoint del documento prima dell'esame medico:

3.1.- Ogni Boxer di sesso femminile, maggiorenne o più deve firmare una Dichiarazione di non gravidanza

(vedi Appendice XI) attestante che non è incinta in quel momento.

3.2.- Ogni Boxer di sesso femminile di età inferiore ai 18 (diciotto) anni, all'inizio della competizione deve

fornire una Dichiarazione di non gravidanza (vedi Appendice XII) firmata da se stessa e almeno uno dei suoi

genitori / tutori legali attestante che non è incinta a quel tempo.

3.3.- Sarà responsabilità dei funzionari della squadra di ciascuna delegazione nazionale o territoriale

assicurarsi che i pugili di età inferiore ai 18 anni presentino tale dichiarazione alla competizione in questione.

3.4.- I pugili che non forniscono una dichiarazione di non gravidanza non avranno il permesso di partecipare

alla competizione.

1.- Tutti i pugili devono partecipare alla pesatura generale, la mattina del primo giorno di gara. Tuttavia, quando

il numero di pugili è molto elevato, il supervisore e la GBF possono decidere di organizzare la pesata generale

fino a 24 ore prima dell'esame medico del primo giorno di gara.

1.1.- In ogni caso, il tempo che intercorre tra la fine del Pesata generale e l'inizio del primo combattimento non

deve essere inferiore a sei (6) ore. Il Supervisore si riserva il diritto di allentare questa condizione in caso di

circostanze inevitabili e previa consultazione con i medici della competizione.

1.2.- Per la pesatura generale, il peso del pugile registrato non deve superare il massimo della categoria di

peso del pugile né essere inferiore al minimo della categoria di peso del pugile. Il peso registrato nella pesata

generale il primo giorno decide la categoria di peso del pugile per l'intera competizione.

2.- Per quanto riguarda la competizione chiusa (dove è richiesto il peso per la registrazione) non ci sarà una

ponderazione generale. I pugili devono essere pesati il giorno del loro combattimento secondo il programma

della competizione. La GBF (Comitato di Gara) determinerà se questa regola è accettata, potendo delegare la

Delegazione Nazionale o del territorio, che la organizza, se necessario.

3.- In Pesata giornaliera, verrà controllato solo il limite di peso massimo, non il limite di peso minimo.

Se un pugile supera il limite di peso massimo nella pesata giornaliera, a quel pugile non sarà consentito di

continuare la competizione in base alle regole tecniche AIBA 4.710.2.

4.- Il tempo che intercorre tra la fine della pesatura giornaliera e l'inizio del primo incontro nei giorni rimanenti

della competizione, non deve essere inferiore a 3 ore. Il Supervisore si riserva il diritto di estendere questa

condizione in caso di circostanze inevitabili e previa consultazione con i medici della concorrenza.

5.- La pesatura deve essere condotta da funzionari della competizione autorizzati dal supervisore.

6.- La pesatura può essere condotta da ufficiali di gara di sesso femminile.

7.- Al Boxer sarà consentito di essere presente nella ripesatura ufficiale solo una volta. Ci sarà tolleranza zero

per qualsiasi sovrappeso nella categoria di peso scelta.

8.- Bilancia - Il peso è quello che indica la bilancia, il corpo è nudo ad eccezione del costume da bagno o della

biancheria intima. È necessario utilizzare bilance elettroniche.

9.- Le bilance di prova utilizzate in qualsiasi competizione e le bilance ufficiali devono essere dello stesso

produttore e con la stessa calibrazione.
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1.- In caso di incontri a squadre o per team è consentito sostituire un pugile che non rientra nella sua categoria

di peso nella Pesatura generale. In tal caso, il pugile può partecipare a categoria di peso minore o maggiore, a

condizione che non vi siano altri pugili della delegazione che abbiano già superato la pesatura ufficiale in quella

categoria di peso.

2.- È anche consentito a una delegazione territoriale sostituire un pugile con un altro in qualsiasi momento fino

alla chiusura dell'esame medico e della pesatura generale se il pugile sostitutivo è stato registrato come “riserva”

per la categoria di peso o qualsiasi altra categoria di peso.

3.- Questa regola è applicabile solo per le competizioni in cui è consentita la prenotazione dei pugili.

4.- Qualsiasi altro caso di sostituzione deve essere completato il giorno prima della Pesatura generale.

1.- Gli abbinamenti ufficiali devono aver luogo il più presto possibile dopo aver completato il riconoscimento

medico e la pesatura generale. Deve essere completato non meno di tre (3) ore prima del primo incontro il primo

giorno della competizione.

2.- Gli abbinamenti ufficiali devono aver luogo il giorno prima della competizione, in un momento deciso dalla

GBF avvenuta la conferma ufficiale di tutti i pugili registrati.

3.- Se la pesatura generale è organizzata la mattina prima del primo giorno di gara, almeno un rappresentante

ufficiale del team di ciascuna delegazione partecipante deve essere presente al sorteggio ufficiale.

4.- Un tabulato computerizzato verrà utilizzato in tutte le competizioni Dilettantistiche. Nel caso in cui il sistema di

abbinamento computerizzato non funzioni o non esista, verrà utilizzato un sistema manuale.

5.- Possibilità di ripetere il sorteggio.

In ogni caso, fino al completamento dell'ultima categoria di peso, in caso di errori o circostanze inevitabili,

il supervisore ha il diritto di rivedere il tabulato e posizionare l’atleta nella posizione corretta.

6.- Passaggio di turno - Nel caso in cui ci siano più di due Boxer nella serie, un numero sufficiente di

passaggi di turno deve essere prodotto nella prima serie, per ridurre il numero di atleti nella seconda

serie a 2, 4, 8, 16 o 32. I Boxer che vengono estratti in un passaggio di turno nella prima serie verranno

introdotti nella seconda serie, ma nell'ordine in cui sono stati estratti. (Appendice XIII)

7.- Il Supervisore deve garantire, nella misura applicabile, che nessun Pugile combatta due volte nella

competizione prima che tutti gli altri Pugili della stessa Categoria di Peso abbiano fatto un match almeno una

volta. In situazioni speciali, il supervisore ha il diritto di rendere questa regola più flessibile.

8.- Agenda della competizione - L'agenda di combattimento deve essere organizzata in ordine di pesi in modo

tale che ogni giorno i pesi più leggeri combattano prima e poi successivamente fino a raggiungere quelli più

pesanti, seguiti dai pesi più leggeri nei prossimi giorni e così via. Alla programmazione delle semifinali e delle

finali di questi concorsi, il supervisore può adattare i desideri del comitato organizzatore, purché i risultati del

sorteggio ufficiale non siano messi in discussione.

8.1.- Nel caso in cui un incontro venga spostato da una sessione all'altra, anche l’incontro del prossimo

avversario diretto deve essere spostato nella stessa sessione.

9.- Procedura degli abbinamenti - La procedura organizzativa degli abbinamenti deve essere rispettata

(vedi Appendice XIV)

1.- In tutte le competizioni Dilettantistiche maschili e femminili per uomini e donne Elite, i combattimenti devono

consistere in tre (3) round di tre (3) minuti ciascuno. Tranne che in finale ad un solo match. In questo caso sarà

di cinque (5) round di due (2) minuti.

2.- In tutte le competizioni Dilettantistiche Young, Junior e Cadetti, maschile e femminile, i combattimenti

devono consistere in tre (3) round di due (2) minuti ciascuno.

3.- Per tutte le competizioni sopra elencate, il tempo di riposo tra i turni è di un (1) minuto. Appendice (V)
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Ogni anno, la GBF stabilirà un numero di concorsi gare Dilettantistiche che saranno approvate dal suo

Consiglio di amministrazione, dalla Commissione delegata o dall'Assemblea.

1.- AREAFOP - 1 RING

I Valutatori dei Giudici e degli Arbitri devono sedere fuori dalla barriera FOP, guardando al centro del ring.

Il supervisore definirà le posizioni dopo aver verificato la FOP.

L'operatore grafico che segna i punti, deve trovarsi al di fuori del FOP.
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2.- AREAFOP - 2 RING

1: Giudice 1 7:Annunciatore ufficiale 13: Angolo Blu

2: Giudice 2 8: Cronometrista 14: Angolo Neutrale

3: Giudice 3 9: Operatore Gong 15: Fotografi

4: Giudice 4 10: Operatore del sistema di
punteggio

16: Supervisore

5: Giudice 5 11: Medico lato Ring 17: Presidente della Commissione

5: Vicesupervisore 12: Angolo Rosso 18: Valutatori Giudici Arbitri
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I Valutatori dei Giudici e degli Arbitri devono sedere fuori dalla barriera FOP, guardando al centro del ring.

Il supervisore definirà le posizioni dopo aver verificato la FOP.

L'operatore grafico che segna i punti, deve trovarsi al di fuori del FOP.

3.- POSIZIONI DELL’UFFICIALE TECNICO NAZIONALE NELL'AREAFOP

3.1.- La sedia del coordinatore dei Giudici deve trovarsi nella stessa area delle sedie dei Giudici.

3.2.- La tabella dei valutatori Giudici eArbitri deve trovarsi immediatamente dietro i banner pubblicitari, sullo

stesso lato della tabella.

3.3.- Il tavolo del responsabile delle attrezzature tecniche deve essere posizionato all'ingresso dei pugili nella

FOP.

3.4.- Il controllo delle licenze dei pugili deve essere effettuato su un tavolo situato vicino all'ingresso dei pugili,

nella FOP.

4. LINEE GUIDAPER I MEDIA

4.1.- Gli operatori delle telecamere TV sono autorizzati a spostarsi intorno al palco del ring solo durante le

pause tra i round e tra i combattimenti.

4.2.- Non più di quattro (4) fotografi possono essere posizionati vicino al ring durante la competizione. Devono

rimanere nell'area segnata 1,5 metri dall'angolo neutrale verso il giudice 1 e il giudice 2.

4.3.- Solo alla fine del combattimento è permesso ai fotografi di muoversi intorno al Ring, ad eccezione del lato

in cui si trova il supervisore.

1.- Tutte le questioni relative all'antidoping saranno individuate nei regolamenti nazionali che regolano questa

materia.

2.- In tutti i campionati Nazionali, devono essere effettuati test antidoping a campione.

1.- QUALIFICHE

1.1.- Il Supervisore deve mostrare capacità di leadership e di gestione delle competizioni, dopo aver superato

l'esame da Supervisore GBF (nazionale) e / o l'esame del Supervisore AOB e aver ottenuto la certificazione.

1.2.- Allenatori attivi, arbitri, giudici, team manager e qualsiasi persona che è stata sanzionata con più di sei (6)

mesi di sospensione non possono essere nominati supervisore.

2.- NOMINE

2.1.- Per tutte le competizioni GBF classificate come campionati nazionali e tornei nazionali, il comitato

nazionale Arbitri e Giudici propone il candidato e la presidenza GBF approva il supervisore.
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2.2.- Per tutte le competizioni Dilettantistiche regionali, la CommissioneArbitri e Giudici regionale propone il

candidato e il Delegato regionale approva il Supervisore. Le autorità di vigilanza regionale devono aver

superato i relativi corsi di formazione ed essere in possesso della licenza regionale minima.

3.- CERTIFICAZIONE DEL SUPERVISORE

3.1.- Il GBF ha due livelli di classificazione del supervisore: supervisore nazionale (può essere designato per

qualsiasi competizione Dilettantistica) e supervisore regionale (può essere designato solo per competizioni

regionali).

4.- AMMISSIBILITÀ

4.1.- Le seguenti figure non sono eleggibili come supervisori se sono:

a) Arbitri e giudici attivi (nella stessa competizione).

b) Allenatori attivi

c) Pugili attivi

5.- PROCEDURADI PROVADELSUPERVISORE

5.1.- Gli esami per i supervisori consistono nel frequentare un corso speciale e superare un esame scritto.

5.2.- Gli esaminatori dei supervisori devono essere certificati dal Comitato nazionale Arbitri e Giudici o dal

Comitato Tecnico.

6.- PROCEDURADECISIONALE

6.1.- Il Supervisore sarà responsabile di tutte le decisioni.

6.2.- Il supervisore deve comunicare all'annunciatore ufficiale il nome del pugile mostrato come vincitore sullo

schermo del computer al termine del combattimento.

6.3.- Il Supervisore deve osservare i punteggi e le azioni degli Arbitri e dei Giudici e sospendere

immediatamente qualsiasi Arbitro e / o Giudice per cattive prestazioni per il resto della giornata di gara. Quindi,

una volta terminata la competizione, il Supervisore deve discutere eventuali raccomandazioni future alla

Commissione Disciplinare in merito alla sanzione degli Arbitri e / o del Giudice.

6.4.- Se un Ufficiale della competizione designato per un combattimento è assente, il Supervisore deve

designare una figura adatta per il ruolo, tra i Funzionari della Competizione in sostituzione del componente

assente.

6.5.- Se si verificano circostanze che potrebbero influire sul corretto svolgimento di un combattimento e se

l'Arbitro non intraprende azioni efficaci in merito alla situazione, il Supervisore può ordinare di interrompere

l'incontro fino a quando non sarà ripristinato il corretto svolgimento del match.

6.6.- Il Supervisore può anche intraprendere qualsiasi azione immediata che potrebbe essere necessaria per

far fronte a circostanze che influenzano il corretto svolgimento dell’incontro in qualsiasi sessione.

6.7.- Se un Pugile è colpevole di un reato grave e definito contrario allo spirito di sportività, il Supervisore,

l'Arbitro e i Giudici hanno il diritto di raccomandare al Comitato di Competizione del Campionato o del Torneo,

di presentare il caso alla Commissione Disciplinare per possibili sanzioni.

6.8.- Il Supervisore non può agire in combattimenti che coinvolgono Pugili della propria Delegazione

Regionale.

6.9.- Il supervisore è responsabile dell’immagine dell’evento e può rimuovere Coach eAssistenti.
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1.- DESIGNAZIONE

1.1.- GBF e CNA / J designeranno un minimo di due (2) Vice Supervisori per qualsiasi Competizione

Dilettantistica utilizza due (2) ring.

1.2.- Il CNA / J designerà un minimo di un (1) Vice Supervisore per qualsiasi Gare Dilettantistiche-AOB che

utilizza un (1) ring. Per eseguire il lavoro di controllo di bende e guanti.

2.- QUALIFICHE

2.1.- Il Vice Supervisore deve esibire capacità di leadership e gestione superiori dopo aver superato l'esame

del Supervisore GBF (nazionale) e / o l'esame del Supervisore dei Dilettanti-AOB e aver ottenuto la

certificazione. Il Vice Supervisore sarà responsabile di tutti gli aspetti della competizione con gli stessi obblighi

del Supervisore.

2.2.-Allenatori attivi,Arbitri che agiscono in quella competizione,TeamManager e qualsiasi persona che è stata

sanzionata con più di sei (6) mesi di sospensione non possono essere nominati Vice Supervisori.

3.- PROCEDURADECISIONALE

3.1.- Il Vice Supervisore non può agire in combattimenti che coinvolgono Pugili della propria Regione.

1.- QUALIFICHE

1.1.- Ogni responsabile tecnico nazionale deve ottenere la certificazione GBF.

1.2.- Gli allenatori attivi, gli arbitri che agiscono in detta competizione, i team manager e qualsiasi persona che

è stata sanzionata con più di sei (6) mesi di sospensione non possono essere nominati come ufficiali tecnici.

2.- DEFINIZIONE

Tutti gli ufficiali di gara che lavorano nell'area del Ring (FOP), esclusi supervisore, arbitri e giudici, comitato

organizzatore e personale GBF, sono chiamati ufficiali tecnici.

Gli ufficiali tecnici sono composti dalle seguenti persone:

2.1.- Vice supervisori

2.2.- Commissario di Gara

2.3.- Medici da Ring

2.4.- Assistenti Medici

2.5.- Valutatori Arbitri e Giudici

2.6.- Coordinatori Arbitri e Giudici

2.7.- Gestori di apparecchiature

3.- Per tutte le competizioni Dilettantistiche, il CNA / J del GBF propone candidati per ufficiali tecnici alla

Commissione Tecnica.

4.- Una persona adeguatamente qualificata può essere indicata dalla CNA / J per essere nominata

responsabile tecnico nazionale per le seguenti posizioni:

4.1.- Cronometrista e Operatore di Gong

4.2.- Responsabile del controllo delle licenze di atleti e tecnici (Coach eAssistenti)

4.3.- Coordinatore degli arbitri

4.5.- Responsabile dell’attrezzatura tecnica

5.- Controllo della Certificazione tecnica ufficiale

5.1.- Una certificazione tecnica ufficiale è prova che il certificato ufficiale GBF e incluso nel database Federale.

6.- Procedura ufficiale di prova tecnica

6.1.- Tutti gli esami tecnici ufficiali consistono nella partecipazione a un seminario speciale e nel superamento

di una prova scritta, con qualifica aggiuntiva.

7.- Tutti i funzionari tecnici devono rispettare e firmare il codice di condotta GBF che fa parte delle norme

tecniche Dilettantistiche.
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1.- QUALIFICAZIONE

1.1.- Per tutte le competizioni Dilettantistiche e le competizioni nazionali, solo i membri della Commissione

medica GBF e i medici certificati Ringside GBF possono servire come medici Ringside. 14.1.2. In situazioni di

emergenza, il supervisore può designare un medico locale o di squadra, nel caso in cui non siano disponibili

altri medici sul ring.

2.- ASSISTENZAALLACOMPETIZIONE

2.1.- I Medici sul ring devono essere presenti durante la competizione e non possono lasciarla prima della fine

dell'ultimo combattimento e fino a quando non hanno visto i due pugili che hanno partecipato a quel

combattimento. I medici di Ringside devono indossare guanti chirurgici durante il combattimento.

3.- NUMERO DI MEDICI

3.1.- Nel caso di un ring, in tutte le competizioni Dilettantistiche, inclusi i campionati nazionali, saranno

designati almeno due (2) mediciDilettantiRingside.

3.2.- Nel caso di due Ring, in tutte le competizioni Dilettantistiche, compresi i campionati nazionali, verranno

designati un minimo di tre (3) medici da ring. Tuttavia, non ci dovrebbero essere più di due (2) Medici Ringside

su un lato del ring.

4.- REQUISITI PER L'ANTI-DOPING

4.1.- Per qualsiasi competizione Dilettantistica-AOB, un (1) specialista antidoping deve essere presente per

controllare, a campione, il processo antidoping sotto la supervisione dei medici di Ringside.

5.- I medici di Ringside possono esprimere la loro opinione sugli infortuni subiti dai Pugili e questa opinione

deve essere espressa quando gli Arbitri ti invitano a farlo. Questa opinione sarà considerata definitiva.

6.- I medici in prima fila devono informare il Supervisore e interrompere il combattimento nel caso in cui un

Pugile non sia in grado di continuare.

7.- PROCEDURADOPO UN KO O RSC

7.1.- Pugile incosciente - Se un pugile cade in stato di incoscienza, solo l'Arbitro e il Medico possono rimanere

sul ring, a meno che il Medico in prima fila non abbia bisogno di ulteriore aiuto.

Nel caso in cui un Boxer sia incosciente per più di un (1) minuto, questo Boxer deve essere trasportato

all'ospedale più vicino (se possibile al dipartimento di neurochirurgia) per future valutazioni. Qualsiasi Boxer con

una commozione cerebrale può essere inviato all'ospedale dal medico di Ringside.

7.2.- Assistenza medica - Nel caso di un Knockout senza perdita di coscienza o nel caso di un arbitro che

sospende il combattimento, il pugile deve essere immediatamente esaminato da un medico nello spogliatoio per

determinare la necessità e la natura di una futura osservazione medica e / o ricovero in ospedale.

7.3.- I medici di Ringside possono raccomandare il trattamento per i pugili feriti.

7.4.- I medici possono sospendere i pugili feriti.

7.5.- I medici di Ringside devono compilare il Rapporto medico del match nel caso in cui al Boxer sia stato

ordinato un periodo di restrizione e / o misure sanitarie prolungate.

Il CUTMAN controlla le bende preparate dagli Allenatori e interviene solo se non rispettano queste Regole.

Controlla le ferite degli atleti del suo team nell'angolo e, se necessario, fornisci consigli ai secondi. Il CUTMAN

può condurre, anche, seminari su fasciature e corsi di coaching.
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1. Il responsabile della competizione deveessere nominato dallaDelegazioneRegionale o Nazionale ospitante

e approvato dalla GBF quando si tratta di una competizione Dilettantistica.

2. Il Gestore della Gara deve seguire le istruzioni e le linee guida del Supervisore e seguire i compiti descritti

nelle Linee guida per la gestione degli ufficiali tecnici GBF.

1.- DESIGNAZIONE E NEUTRALITÀ

1.1.- Per garantire la neutralità, i nomi degli arbitri e dei giudici per ciascun combattimento saranno selezionati,

li dove possibile, da un programma software o dal Commissario per il sorteggio.

1.2.- Ciascuno di questi arbitri e giudici devono essere certificati dalla GBF.

1.3.- Ognuno di essi, arbitro e giudice, deve provenire da una Delegazione Regionale diversa l'una dall'altra e

diversa da ciascuno dei pugili che prendono parte al combattimento. Quindi, ognuno di detti Arbitri e Giudici

non deve appartenere al Territorio di nessuno dei Pugili che prendono parte al Combattimento.

1.4.- In caso di Gara Internazionale, detti Arbitri e Giudici non possono officiare in nessun combattimento a cui

partecipa un Pugile nazionalità dell'Arbitro e del Giudice.

1.5.- Nel caso in cui il Commissario di Gara, non sia in grado di applicare le direttive di cui sopra, la difficoltà

deve essere risolta per garantire in un modo possibile la neutralità e l'imparzialità degli Ufficiali designati e il

problema deve essere segnalato al più presto al supervisore.

1.6.- Nel caso in cui il Commissario per il sorteggio non sia in grado di rispettare le direttive di cui sopra, il

Supervisore deve effettuare la selezione finale.

2.- CONFLITTO DI INTERESSI

2.1.- Gli Arbitri ed i Giudici impegnati ufficialmente nella competizione, non possono intervenire in nessun caso

durante l’incontro di un atleta appartenente al team di loro provenienza.

In tutte le competizioni Dilettantistiche Nazionali, dove si assegnano titoli i guanti, i caschi e le bende

omologate GBF devono essere fornite dalla GBF, tramite il comitato organizzatore e devono essere approvate

dal supervisore.

1.I pugili devono indossare guanti rossi o blu, a seconda del rispettivo angolo del pugile.

2.I pugili devono indossare i guanti prima di entrare sul ring.

3.I guanti devono essere rimossi immediatamente dopo la fine del combattimento e prima che la decisione

venga annunciata.

4.L'imbottitura dei guanti non deve essere spostata o rotta.

5.Usare solo guanti puliti e privi di scuciture o lacerazioni.

5.1. Tutti i guanti devono essere puliti e disinfettati prima di essere riutilizzati.

5.2. Per tutte le competizioni Dilettantistiche, tranne “Elite Woman”, devono essere indossati dieci (10) once.

5.3. Le specifiche dettagliate sui guanti sono disponibili nelle Guide alle specifiche dei guanti (Appendice X).
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1.- Nelle competizioni Dilettantistiche-AOB “Elite Woman”, i caschi non sono ammessi a livello nazionale,

continentale e internazionale.

1.1.- Per i pugili che non indossano il casco e al fine di prevenire eventuali tagli, gli allenatori sono autorizzati ad

applicare un materiale preventivo per i tagli di Cavilon su tutte le aree del viso del pugile prima di tutte le

competizioni che si svolgono senza casco. Guide dettagliate per l'utente sono allegate nell'Appendice (XVI).

1.2.- Per tutti i pugili che non indossano il casco, con i capelli sotto la scollatura, utilizzare una rete per capelli o

qualsiasi altro oggetto per controllare i capelli. I secondi devono garantire che i capelli siano adeguatamente

raccolti.

2.- I pugili devono indossare caschi rossi o blu, secondo l'angolo del rispettivo pugile.

3.- I pugili devono indossare il casco una volta all'interno del ring.

4.- I caschi devono essere rimossi immediatamente una volta terminato il combattimento e prima che la decisione

venga annunciata.

4.1.- Prima di essere riutilizzati, tutti i caschi devono essere puliti con ipoclorito di sodio al 10%.

1.- USO DELLE BENDE

1.1.- Le bende devono essere applicate nello spogliatoio in presenza di un funzionario della delegazione

nazionale ospitante. Le bende di ciascun pugile devono essere controllate e contrassegnate dal responsabile

dell’attrezzature tecniche al tavolo di controllo di quest’ultimo.

1.2.- L'uso di bende non professionali, con le specifiche sotto (22.2.1) è obbligatorio in tutte le

competizioni maschili Elite. Le bende devono essere fornite dall'organizzatore della competizione dove sono in

palio titoli, per garantire la qualità. Appendice (XXIII).

2.- SPECIFICHE

2.1.- Le bende non devono essere più lunghe di 4,5 m. (14,76 piedi) e non inferiore a 2,5 m. (8,2 piedi). Le

bende devono avere una larghezza di 5,7 cm (2¼ pollici).

2.2.- Le bende devono essere realizzate in materiale di cotone elastico con chiusura a velcro.

3.- È vietato l'uso di qualsiasi sostanza nelle bende.

1.- I pugili devono gareggiare con scarpe leggere (senza tacchi e punte), possibilmente a collo alto e calzini (da non

indossare più in alto del ginocchio).

2.- L'altezza dei pantaloncini non deve essere inferiore alla metà della gamba, non possono coprire il ginocchio

e non devono essere indossati sopra la cintura. La linea della cintura è una linea immaginaria dall'ombelico alla

parte superiore dei fianchi e non può coprire l'ombelico.

3.- I pugili devono indossare un set di pantaloncini rossi o blu in base alla posizione del rispettivo angolo.

Pantaloncini o gonne possono essere indossati dalle donne. I colori delle divise devono essere uno dei seguenti:

4.- La linea della cintura di qualsiasi pantalone o gonna deve essere bianca e larga tra 6 e 10 cm (la linea della

cintura è una linea immaginaria dall'ombelico alla parte superiore dei fianchi).

5.- Ai pugili non sarà permesso avere del nastro adesivo, in alcun modo, sulla loro uniforme.

6.- Per tutte le competizioni femminili, i Boxer devono indossare una protezione per il torace e una protezione

per il pube.

6.1.- Le protezioni pettorali femminili non possono proteggere altre aree di impatto del corpo, incluso lo sterno.

Le protezioni non devono avere parti metalliche tranne se è presente un'area di fissaggio sul retro del Boxer.

7.- Arbitri e giudici devono indossare l'uniforme ufficiale GBF/AIBA per arbitri e giudici.

7.1.- Gli arbitri e i giudici devono indossare pantaloni e cintura neri, una camicia bianca e scarpe leggere senza

tacchi di colore nero, un papillon (nero), anche se nei climi tropicali possono farne a meno, con il permesso del
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Presidente della giuria o del presidente della commissione arbitri e giudici. (Appendice VI)

8.- Arbitri e giudici possono indossare guanti chirurgici quando officiano.

9.- Le specifiche dettagliate sulle divise sono disponibili nella Guida uniforme dei pugili (Appendice XVII).

La Global Boxing Federation celebrerà i campionati nazionali di Dilettanti femminile e maschile, Junior, Young,

Elite e Allievi.

La celebrazione della fase interregionale sarà nella facoltà delle delegazioni regionali.

Questa fase sarà effettuata secondo i criteri di selezione delle delegazioni regionali, per selezionare il team

regionale che rappresenterà la loro regione nella fase nazionale. Questa fase sarà organizzata e controllata

dalle delegazioni regionali, designando arbitri / giudici e tutti i partecipanti devono esibire la loro licenza attuale

approvata dalla Global Boxing Federation.

1.- I Boxer selezionati dalle loro diverse Regioni, con una Licenza valida e approvati dalla GLOBAL BOXING

FEDERATION e che soddisfano i requisiti stabiliti annualmente dal GBF, prenderanno parte a questa fase

unica.

2.- La sede dei campionati nazionali Dilettanti, sarà designata dal Consiglio Direttivo della Global Boxing

Federation, tenendo conto delle offerte presentate.

3.- In questa fase finale, saranno proclamati i campioni nazionali dei diversi pesi.

4.- Nei Campionati nazionali ci saranno controlli antidoping la cui procedura è regolata dal Regolamento sul

controllo antidoping.

5.- Nei Campionati nazionali verrà creato un comitato di competizione, composto da un membro GBF, un

allenatore e un arbitro membro CNA / J.

6.- Nei Campionati nazionali, ci sarà una Commissione antidoping che avrà le risorse umane e tecniche per

effettuare l'esame antidoping degli atleti partecipanti.

7.- Detto esame sarà effettuato mediante sorteggio tra i partecipanti o quando vi sono sospetti da parte del

Consiglio Federale, del Comitato di Gara o della Commissione antidoping, che uno di questi possa essere

trovato positivo.

8.- Se un pugile si rivela positivo in un controllo antidoping, saranno applicate le disposizioni della legge organica

7/2006, del 21 novembre, sulla protezione della salute e la lotta contro il doping nello sport.

1. CANCELLAZIONE DELLADECISIONE

1.1. La decisione di un arbitro può essere revocata dal supervisore quando l'arbitro ha preso una decisione

chiaramente contraria alle attuali norme dello Statuto GBF delle Regole Dilettantistiche-AIBA. Quando si

verifica questo tipo di incidente, il Supervisore può utilizzare una registrazione video del combattere,

purché abbia una squadra TV professionale. Non può essere una registrazione di uno spettatore.

Appendice (XVIII).
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1.- Gli Arbitri e i Giudici saranno nominati dal Comitato Nazionale degli Arbitri, potendo proporre alle

FederazioniAutonome almeno un arbitro / giudice (di categoria Territoriale) che soddisfi i requisiti stabiliti dal

Comitato Nazionale stesso, per svolgere il Corso di candidati A / J (nazionale).

2.- Ogni incontro sarà arbitrato da una Collegiata neutrale che non segnerà e giudicato da cinque

(5) Giudici, anch'essi neutrali, cioè un totale di sei (6) ufficiali. Nella finale del campionato nazionale le

categorie di arbitro e arbitri saranno almeno nazionali.

3.- Sarà istituito un Comitato Esecutivo per la Competizione, che sarà responsabile dello sviluppo e del

regolare svolgimento di questi Campionati. A questo comitato possono essere presentate per iscritto le accuse

ritenute appropriate dal delegato della squadra corrispondente, le cui decisioni sono definitive.

Questo comitato sarà costituito solo da membri del settore Dilettantistico della GBF.

1.- Il punteggio che garantirà la classifica finale delle squadre Elite per l'assegnazione del titolo GBF (se

applicabile) e della Gioventù per la Coppa a squadre sarà:

a) Il vincitore dell’incontro preliminare o nei quarti di finale riceverà un (1) punto.

b) Il vincitore di ogni semifinale riceverà due (2) punti.

c) Il vincitore dell’incontro finale riceverà tre (3) punti.

d) I punti saranno assegnati ugualmente se, per qualsiasi motivo, il combattimento non ha luogo.

2.- Nel caso in cui due (2) o più squadre abbiano raggiunto lo stesso punteggio, saranno classificate secondo i

seguenti criteri:

a)La squadra che possiede il maggior numero di campioni.

b)La squadra che possiede il maggior numero di atleti.

c)La squadra con il maggior numero di semifinalisti.

d) La squadra che aveva presentato il maggior numero di pugili alla competizione.

e) Il Team la cui età media tra i suoi componenti è inferiore

Nel caso in cui, durante i Campionati Nazionali Dilettantistici, un Boxer venga dichiarato vincitore per squalifica

dell'avversario, l'Arbitro dovrà dichiarare KO (fuori combattimento) il primo atleta, a causa dei colpi scorretti

ricevuti, riguardo al punteggio e saranno osservate le seguenti regole:

È il potere della GBF ammettere una squadra che non ha ottenuto risultati nella competizione ma che include

atleti componenti della Nazionale.
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1. Sebbene il pugile può rifiutarsi di disputare la finale esibendo una certificazione medica, può ricevere il

premio di secondo classificato se rientrerà, in quel momento, nel peso della sua categoria.

1.- La classifica finale a squadre sarà stabilita dalla somma totale dei punti ottenuti da ciascuna squadra,

secondo la scala sopra menzionata. La squadra vincitrice verrà proclamata Campione Nazionale e diventerà

depositaria della Coppa dei Campioni e Nazionale.

2.- La Coppa dei Campioni (Nazionale) nelle categorie Elite e Youth sarà mantenuta fino al Campionato

Nazionale dell’anno successivo.

La Global Boxing Federation sarà rappresentata dal suo Presidente o Vice Presidente, in loro assenza, può

essere rappresentata da un componente della Federazione Nazionale, nominato a tale scopo e che fungerà

da Rappresentante della GBF.

1.- Nessuna delegazione regionale o pugile, una volta effettuata la pesatura, può ritirarsi dai campionati, salvo

motivi giustificati e con l'approvazione della Global Boxing Federation.

2.- Nessun pugile può prendere parte a più di un incontro nello stesso giorno e non può combattere in due

categorie di peso.

3.- Se una Delegazione Regionale si ritira, una volta iniziato il Campionato, sarà sanzionata e non ammessa a

partecipare alla prossima edizione. In caso di recidiva, si prenderanno le necessarie misure regolamentari.

I comitati che gestiranno i campionati:

1.- Comitato esecutivo di Gara: costituito dai componenti del comitato Dilettanti e dalla GBF.

E dal Segretario Generale.

2.- Comitato di accoglienza e comitato organizzatore: entrambi costituiti da delegati nazionali, personalità

regionali e locali e nominati dalla GBF.

3.- Commissione arbitrale: formata dai componenti della Commissione NazionaleArbitri e Giudici.

I requisiti saranno i seguenti:

1.- L’età dei partecipanti sarà quella indicata nella premessa del presente Regolamento, in linea con il

campionato o come determinato nella circolare dell'annuncio del Campionato.

2.- Essere in possesso della licenza rilasciata e approvata dalla GBF, nonché la copertura assicurativa

conforme alla normativa vigente.

3.- Appartenere a un club regolarmente registrato, affiliato e riconosciuto dalla GBF.

4.- La Global Boxing Federation si riserva di precludere il diritto di accesso alle competizioni da essa

organizzate, ai campionati nazionali nelle sue diverse categorie, ai tornei GBF, ai Night Galà, ecc. Di quegli

atleti, arbitri / giudici, tecnici, team manager o personale qualificato, che hanno, ripetutamente, con il loro

comportamento indisciplinato, danneggiato la GBF.
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1.- La Revisione medica e la Pesatura ufficiale saranno effettuate a tutti coloro che devono combattere e il loro

tempo sarà stabilito dal Supervisore, la Pesatura non sarà effettuata prima delle otto (8) del mattino e verrà

effettuata come è disposta nella regola 2 di questo regolamento per quanto riguarda lo sviluppo delle fasi

regionali e nazionali. Il documento è riportato nell'appendice XIX.

2.- La Global Boxing Federation, nei suoi Campionati Nazionali, accetta lo standard AIBA, che stabilisce per

quanto riguarda la competizione a numero chiuso, che (dove è richiesta la categoria per la registrazione) non ci

sarà la Pesata Generale. I pugili devono essere pesati il giorno del loro combattimento secondo il programma

della competizione.

3.- Tutte le richieste devono essere presentate per iscritto dai delegati delle diverse squadre e indirizzate al

rappresentante della Global Boxing Federation, che le invierà al Comitato organizzatore.

La Global Boxing Federation può organizzare altrettanti eventi, corsi culturali, ricreativi, di orientamento e tutto

ciò che può comportare la formazione dei suoi affiliati, a cui tutti i tesserati devono partecipare.

Il Consiglio diAmministrazione della GLOBALBOXING FEDERATION, su proposta del comitato Dilettantistico-

AOB, stabilirà annualmente per iscritto o farà circolare il progetto e lo sviluppo dei campionati nazionali

Dilettantistici, a secondo delle esigenze del caso.

Articolo 78 RICONOSCIMENTO MEDICO, PESATURE E SORTEGGI

Articolo 79 OBBLIGHI

Articolo 80 NORMATIVE
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CLASSI DI ETA’

1. I pugili di età compresa tra 16 e 17 anni sono classificati come “Junior”.

2. I pugili di età compresa tra 18 e 40 anni sono classificati come “Senior”.

3. I pugili di età compresa tra 41 e 50 anni sono classificati come “Master”.

L'età di un pugile viene determinata usando il suo giorno di nascita.

Le classi Junior, Senior e Master sono divise in:

|“B“ da 1 a 7 incontri | “A“ da 8 a 20 incontri

“PROAM” (SemiPro) oltre 20 incontri:
- Senior da 18 a 40 anni - Master da 41 a 50 anni

CATEGORIE DI PESO

Maschile

Femminile

APPENDICE I - TERMINOLOGIACORRISPONDENTEACIASCUNACATEGORIA

- 48 kg - 69 kg

- 51 kg - 75 kg

- 54 kg - 81 kg

- 57 kg - 86 kg

- 60 kg - 91 kg

- 64 kg + 91 kg

- 45 kg - 60 kg

- 48 kg - 64 kg

- 51 kg - 69 kg

- 54 kg - 75 kg

- 57 kg + 75kg
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A) Il controllo del combattimento basato sulla superiorità tecnica e tattica

B) La combattività

C) Violazione delle regole

D) Sistema basato sulla proporzionalità del numero di colpi

Alla fine dell'ultimo round, l'Arbitro deve attendere un paio di minuti per ottenere i risultati

dell’incontro. Attenderà, in piedi al centro, con i pugili al suo fianco per proclamare il vincitore.

APPENDICE II CRITERI PER LAVALUTAZIONE DEI ROUND

NUMERO DI DIFFERENZE BLOWS = NUMERO DI PUNTI

10 - 9 10 - 8

10 - 7
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APPENDICE III COLPO BASSO

COLPO BASSO

Accusa il colpo Non accusa il colpo

Conteggio fino a 8” Intenzionale e forte

90” di recupero L’incontro riprende L’atleta viene avvertito

Il pugile non continua Il pugile continua L’autore viene squalificato

L’autore viene ammonito L’autore viene ammonito

Perde per abbandono
Il Match
continua

Il Match
continua

Il Match
continua
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APPENDICE IV IL CONTEGGIO

L'arbitro invia l’altro pugile all'angolo neutrale per avviare immediatamente il conteggio del pugile

che ne ha bisogno.

Una volta che il pugile si trova nell'angolo neutrale (non importa quale) l'arbitro riprende il

conteggio, da dove lo ha interrotto.
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L'arbitro arriva con il conteggio sempre fino a 8” (se il combattente non è in grado di continuare può

sospenderlo prima di raggiungere gli 8")

Dopo che ha contato fino a 8” l'arbitro invita il pugile che ha subito il conteggio a mettersi in guardia (gesto che

serve a capire lo stato in cui si trova) per poi pronunciare l’ordine di BOXE o STOP.
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L'arbitro ha verificato che il pugile contato è in buone condizioni e ordina ai combattenti di

continuare con la voce “BOXE”.
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APPENDICE V CATEGORIE, ETÀ, CONTEGGI E ROUND

MASCHILE/FEMMINILE

Categoria Anni Round

JUNIOR
Da 15 a 16 3x2 minuti

YOUNG
Da 17 a 18 3x3 minuti

ELITE
Da 19 a 40 3x3 minuti

MASTER Da 41 a 50
(solo maschile) 3x2 minuti
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APPENDICE VI ABBIGLIAMENTO DEGLI ARBITRI / GIUDICI
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APPENDICE VII POSIZIONE DEI GIUDICI NEL COMBATTIMENTO
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La International Boxing Association (AIBA) richiede il tuo accordo con il seguente "Codice di condotta", che

si applicherà fintanto che si è un Ufficiale di Gara in qualsiasi concorso GBF/AIBA in cui si officia:

DIGNITA’

1: non devo essere sotto l'influenza dell'alcool durante l'intero periodo di qualsiasi competizione, compreso tutto ciò

che riguarda riunioni e pesature.

2: non devo fumare nel luogo delle competizioni.

3: Non devo comportarmi in alcun modo che possa apportare danno allo Sport, alla Federazione ed alla sua

immagine.

INTEGRITÀ

4: Non devo colludere o collaborare con alcuna parte degli atleti in competizione.

5: Non devo socializzare con Boxer e / o allenatori e secondi e / o qualsiasi altro membro delle delegazioni o

entrare in una relazione o intraprendere qualsiasi azione che causi dubbi sulla mia imparzialità come Ufficiale

della Competizione. Nel caso in cui riteniate che una relazione possa causare una percezione di parzialità,

devo chiarire anticipatamente la relazione all'Ufficio Federale che esamina le designazioni arbitrali.

6: devo comportarmi in modo etico e professionale in ogni momento, nel rispetto delle direttive del Supervisore.

7: Non devo, direttamente o indirettamente, richiedere, accettare o offrire qualsiasi forma di remunerazione o

commissione, o conciliare qualsiasi beneficio, servizio o dono di qualsiasi natura che possa essere considerato

come una corruzione o influenza, correlati a qualsiasi gara a cui partecipo. Confermo che eventuali

approssimazioni o offerte devono essere segnalate immediatamente alla persona interessata.

8: Qualsiasi souvenir ufficiale consegnato dalla Federazione può essere ricevuto o accettato, in segno di

rispetto o apprezzamento per il mio contributo.

RISERVATEZZA

9: Durante lo sviluppo delle mie funzioni di Ufficiale della competizione, non devo comunicare con

nessuno su eventuali problemi correlati alla competizione e / o in un'altra sede per l'intero periodo

della competizione, in particolare con persone del mio paese e membri delle federazioni nazionali,

ufficiali tecnici internazionali, membri del Comitato Esecutivo, stampa e pubblico. Non devo

commentare, alla Stampa, alcun argomento relativo alla competizione.

10: Devo trattare tutte le informazioni che ricevo da GBF/AIBA o apprendere nel corso dei miei doveri sulle

mie mansioni di Funzionario alla Competizione in modo confidenziale e non informerò gli altri, compresi

quelli coinvolti nelle squadre delle Federazioni Nazionali.

RESPONSABILITÀ

11: devo essere nei tempi previsti per tutte le competizioni in cui mi designano.

12: Devo essere disponibile e partecipare a qualsiasi riunione dei Funzionari della competizione entro il giorno

della competizione.

13: devo completare tutti i compiti assegnati dal Supervisore.

14: Non devo usare o trasportare alcun dispositivo di comunicazione elettronica, inclusi telefoni cellulari, laptop e

tablet all'interno del luogo della competizione.

15: Devo mantenere sempre buone condizioni fisiche, igiene personale e aspetto professionale quando svolgo le

mie mansioni di responsabile della competizione.

16: Non devo criticare o tentare di spiegare le chiamate o le decisioni prese da qualsiasi Ufficiale della concorrenza, a

meno che non venga richiesto dal Supervisore. 17: devo rispettare tutte le Regole GBF/AIBA.

Accetto di essere vincolato dal presente Codice di condotta e accetto che il fatto di qualsiasi

violazione del presente Codice di condotta verrà deferito alla Commissione disciplinareGBF/ AIBA e

potrebbe comportare una sanzione immediata nei miei confronti.

LUOGO: . DATA: / /

NOME COGNOME FUNZIONE FIRMA

APPENDICE VIII CODICE DI CONDOTTA.
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APPENDICE IX RING DIMENSIONI E ALTEZZA.



APPENDICE X SPECIFICADEI GUANTI

PER LE COMPETIZIONI ELITE UOMINI AOB,APB E WSB.

I pugili devono indossare guanti rossi o blu, nel rispetto del colore dell’angolo assegnato.

I pugili devono indossare i guanti prima di entrare sul ring.

I guanti devono essere rimossi immediatamente dopo la fine del combattimento e prima che la

decisione venga annunciata.

L'imbottitura dei guanti non deve essere spostata, rotta o sgualcita.

Nella categoria mini mosca (49 kg) fino alla categoria Welter light (64 kg) devono essere usati guanti

da Dieci (10) once.

Nella categoria Welter (69kg) fino alla categoria Super Heavy (più 91kg) devono essere usati guanti da

Dodici (12) once.

Per le competizioni EliteAOB femminile e Categorie Giovanili (entrambi i sessi) devono essere usati

guanti da Dieci (10) once, così come in tutte le restanti categorie.



APPENDICE XI DICHIARAZIONE DI NON GRAVIDANZAOLTRE I 18 ANNI

DICHIARAZIONE DI NON GRAVIDANZADIATLETAOLTRE I 18 (Diciotto) ANNI DI ETA’

DATA:

LUOGO:

Nome della competizione:

Io sottoscritta, ,

dichiaro di non essere in stato di gravidanza.

Comprendo la serietà di questa affermazione e accetto la mia piena responsabilità. Nel caso in cui questa

affermazione venga successivamente indicata come inesatta o falsa ed io subisca lesioni o danni durante

la competizione, per mio conto, i miei eredi, esecutori e amministratori, rinunciano a qualsiasi tipo di

reclamo per danni che potrei avere contro gli organizzatori, compresi i suoi ufficiali di gara, inclusi il

Comitato Organizzatore, la Federazione ospitante ed i proprietari del luogo dove si svolge la competizione,

per tali lesioni o danni.

Firma del pugile …………………………………………………… ..
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DICHIARAZIONE DI NON GRAVIDANZAPERATLETASOTTO I 18 (Diciotto) ANNI DI ETA’

DATA:

LUOGO:

Nome della competizione:

Io sottoscritta, ,

dichiaro di non essere in stato di gravidanza.

Io sottoscritto, , dichiaro di essere genitore/tutore

legale dell'atleta, e dichiaro, a suo nome, che non è

in stato di gravidanza.

Comprendo la serietà di questa affermazione e accetto la mia piena responsabilità.

Nel caso in cui questa affermazione venga successivamente indicata come inesatta o falsa e l’atleta

subisca lesioni o danni durante lacompetizione, e per conto

della stessa atleta , i suoi eredi, gli esecutori e gli amministratori

rinunciano a qualsiasi tipo di richiesta di risarcimento danni che potrebbero avanzare nei confronti degli

organizzatori, compresi i suoi ufficiali di gara, inclusi il Comitato Organizzatore, la Federazione ospitante ed

i proprietari del luogo dove si svolge la competizione, per tali lesioni o danni.

Firma di un genitore / tutore legale ………………………………………………

*allego copia del mio documento di identità a titolo di autocertificazione

APPENDICE XII DICHIARAZIONE DI NON GRAVIDANZAPERATLETE SOTTO I 18ANNI
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Passaggio di turno - Nelle competizioni in cui sono presenti più di 3 partecipanti, un numero sufficiente di

passaggi di turno verrà prodotto nel primo turno, per ridurre il numero di atleti nel secondo turno a 4,8,16 o 32.

Gli Atleti che beneficiano di un passaggio di turno nella prima fase, saranno i primi a gareggiare nella seconda.

Se il numero di passaggi di turno è dispari, il pugile che ottiene l'ultimo passaggio di turno, gareggerà nel

secondo turno contro il vincitore del primo incontro del primo turno. Se il numero di passaggi di turno è pari, i

pugili che ottengono questo beneficio verranno chiamati nei primi incontri del secondo turno, nell'ordine in cui

sono usciti nel sorteggio.

Nessuna premio verrà assegnato ad un pugile che non ha combattuto in nessun incontro.

APPENDICE XIII PASSAGGIO DI TURNO NEL TABULATO DI GARA

TAVOLAPER I PASSAGGI DI TURNO

Numero di
Combattenti

Numero
di
Incontr
i

Numero di
Passaggi di
Turno

Numero di
Combattenti

Numero
di
Incontr
i

Numero di
Passaggi di
Turno

3 1 1 22 6 10

4 10 - 10 10 9

5 10 10 10 10 8

6 10 10 10 10 7

7 10 10 10 10 6

8 10 - 10 10 5

9 10 10 10 10 4

10 10 10 10 10 3

3 10 10 10 10 2

4 10 10 10 10 1

5 10 10 10 10 -

6 10 10 10 10 31

7 10 10 10 10 30

8 10 - 10 10 29

9 10 10 10 10 10

10 10 10 10 10 10

3 10 10 10 10 10

4 10 10 10 10 10

5 10 10 10 10 10
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APPENDICE XIV - XV TORNEI - TABULATI PER INCONTRI AL PRIMO TURNO
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Il casco deve pesare un massimo di 450 grammi (circa 16oz). Il casco sarà ammesso alla competizione in 4

taglie obbligatorie (S = Piccola, M = Media, L = Grande, XL Extra Large).

Solo i caschi con sistema di chiusura in velcro saranno approvati per tutte le competizioni Dilettanti.

Lo spessore dei caschi deve essere minimo da due (2) a tre (3) centimetri.

La parte in pelle dei caschi devono essere realizzati in pelle di alta qualità come: Pelle di mucca

Altri caschi di qualità equivalente sono soggetti all'approvazione della GBF/AIBA. Il nome della competizione

può essere stampato e può essere localizzato con i seguenti posizionamenti e misure:

Massimo 50 cm² (cinquanta centimetri quadrati) nella parte anteriore del casco.

Il logo ufficiale del fornitore può essere stampato e può essere posizionato con le seguenti posizioni e misure:

massimo 40 cm² (quaranta centimetri quadrati) sul retro del casco.

Qualsiasi altra forma di pubblicità, sul casco, è vietata.

APPENDICE XVI CASCHI
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SPECIFICHE PER MAGLIETTE E PANTALONI CORTI, BANDIERANAZIONALE: la bandiera del paese della

Federazione Nazionale può essere posizionata una sola volta sulla maglietta e una volta sui pantaloncini e / o

sulla gonna.

- La bandiera può essere stampata, ricamata o cucita come un badge.

- Non ci sono restrizioni sulla forma della bandiera, ma devono essere osservate le seguenti misure e

posizioni:

- Maglietta: massimo 50 cm² (cinquanta centimetri quadrati) davanti alla maglietta, a livello del cuore.

- Pantaloncini e/o gonna: massimo 50 cm² parte anteriore della gamba sinistra.

ABBREVIAZIONE DELLA FEDERAZIONE NAZIONALE

- Le lettere per l'abbreviazione della Federazione Nazionale non devono superare i 10 cm (dieci centimetri) di

altezza.

Il nome deve essere posizionato nella parte superiore della parte posteriore della maglietta tra l'area della

scapola. Le lettere utilizzate per il nome non devono superare i 5 cm (cinque centimetri) di altezza e la

larghezza del nome non deve superare i 20 cm (venti centimetri).

Non possono contenere i loghi del produttore, pubblicità sponsor, elementi di design o altri elementi.

PUBBLICAZIONE DEGLI SPONSOR DELLA FEDERAZIONE NAZIONALE: Maglietta:

• La pubblicità dello sponsor è consentita una volta e posizionata sulla parte anteriore della maglietta sotto
l'area del petto

• Massimo 150 cm² (centocinquanta centimetri quadrati).

APPENDICE XVII UNIFORME DACOMPETIZIONE
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Supervisore GBF (nome completo in maiuscolo)

Supervisore BAN-AOB (firma)

Cc: Entrambe le squadre interessate

APPENDICE XVIII Modulo di richiesta di revisione del combattimento

Nome competizione / campionato:

Città / Paese:

Data:

Numero di combattimento:

Numero della sessione:

Categoria di peso:

Uomini donne:

Nome del boxer dell’angolo ROSSO:

Nome del boxer dell’angolo BLU:

Descrizione:

Decisione precedente:

Decisione nuova e finale:
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E’ consentito uno strato di crema Cavilon resistente per una prevenzione di tagli che:

- Protegge la pelle fortemente irritata e arrossata fornendo una barriera di lunga durata.
- Fornisce idratazione alla pelle secca
- Consente ai prodotti adesivi di aderire alla pelle, aumentando l'aderenza ad alcuni prodotti adesivi

come nastri medici (SteriStrip, medicazione adesiva) e / o colla chirurgica.

APPLICAZIONE

- La faccia del Boxer deve essere totalmente pulita e asciutta (il che aumenterà l'efficienza della crema

Cavilon)

- La crema Cavilon, dovrebbe essere applicata con parsimonia, per coprire ogni area esposta del viso
del Boxer come:

(1) Sulle sopracciglia

(2) Zona infra-orbitale e osso malare

(3)Area anteriore e sopra-orbitale

(4) Sotto il sopracciglio (ma evitando l'interno degli occhi)

(5) Ponte nasale

(6) Tutto il viso e il cuoio capelluto

Quando tutte le aree esposte sono coperte, gli strati dovrebbero essere resi più omogenei usando un

dito per coprire completamente il viso fino al limite del cuoio capelluto.

APPENDICE XIX GUIDAALL’UTILIZZO DELLACREMACAVILON
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APPENDICE XX

APPLICAZIONE CORRETTADELLE BENDE PER DILETTANTI
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APPENDICE XXI

PULSANTIERA DI PUNTEGGIO DEI ROUNDAPPROVATAAIBA
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1. Se un Coach, nell'ultimo round, consiglia al suo pugile di correre ed evitare il combattimento, viene

ammonito e se continua viene espulso.

2. I due assistenti non possono essere espulsi, prima che il primo Coach venga espulso.

Comunque viene data un’ammonizione al pugile.

3. Se un pugile afferra il suo avversario e poi lo spinge via, gli verrà data un’ammonizione.

4. Se un pugile viene atterrato e il suo avversario lo colpisce a terra, il colpevole riceverà

un’ammonizione.

FIGURADELLEAREE VALIDE PER LAVALUTAZIONE DEL COMBATTIMENTO

APPENDICE XXII SCHEMADEI FALLI E DEI PUNTI VALIDI

V
I
E
T
A
T
O

VIETATO


